
 

 

 

 قسمت اول
 حيوانات زنده؛ محصولات حيواني

 حيوانات زنده فصل اول: 

 گوشت و احشاء خوراكي فصل دوم:

 ها و قشرداران، صدفداران و ساير آبزيان فاقد ستون فقرات ماهي فصل سوم:

شير و محصولات لبنيي  خميپ نرنيدگان   طيي يبيميي  محصيولات        فصل چهارم:
خوراكي كه منشأ حيواني دارند و در جيا  ديرير گهتيه نشيده و مشيمور شيماره       

 ديرر خمرفه نشده باشد.

: ساير محصولات حييواني، كيه در جيا  ديرير گهتيه نشيده و مشيمور        فصل پنجم
 شماره ديرر خمرفه نشده باشد.

 

Section I 

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS 

 

 

 

Chapter 1: Live animals 

Chapter 2: meat and edible meat offal 

Chapter 3: Fish and crustaceans, molluscs and other 
aquatic invertebrates 

Chapter 4: Dairy produce; birds' eggs; natural honey; 
edible products of animal origin, not elsewhere 
specified or included 

Chapter 5: Products of animal origin, not elsewhere 
specified or included 
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 Section I  قسمت اول

 LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS  حيوانات زنده؛ محصولات حيواني

 ها. يادداشت
ـ در اين قسمت هر ذكري از جـس  يـگ نه ـا يگاـ  از يـا ، ـهادر جـ  در          1

 مهاردي كا مقررات مغگيري بگشدر در مهرد  تگج آ هگ     قگبل اجرا است. 

در اين  مگ كلاتهر ج  « يشا شده»يگ « يشا كرده»ـ هر ذكري از محصهلات   2

بخ ـر  در مهاردي كا مقررات مغگيري بگشدر شگمل محصـهلات آ  نرتتـار ت  

 شهد. شده يگ يشا شده در اثر برودت     م 

 

Notes. 

1.  Any reference in this Section to a particular genus or 

species of an animal, except where the context otherwise 

requires, includes a reference to the young of that genus 

or species. 

2.  Except where the context otherwise requires, throughout 

the Nomenclature any reference to “dried” products also 

covers products which have been dehydrated, evaporated 

or freeze-dried. 

   

 Chapter 1  1فصل 

 Live animals  حيوانات زنده

 . يادداشت
 ز ده استر بگستثسگي:ـ اين تصل شگمل تمگم ، ها گت  1

هگ و قشردارادر اـدتداراد و سـگير آب يـگد تگقـد سـتهد تقـراتر        الف ـ مگه  

 ؛10 81يگ  10  10 ر10  10ر 10  10هگي  شمگره

 ؛ و01  10ب س  و سگير محصهلات شمگره  هگي مهجهدات ذره   ـ كشت

 .59  18ج ـ ، ها گت شمگره 
 

 

Note. 

1. This chapter covers all live animals except: 

(a) Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic 

invertebrates, of heading 03.01, 03.06, 03.07 or 

03.08; 

(b) Cultures of micro-organisms and other products of 

heading 30.02; and 

(c) Animals of heading 95.08. 

 Explanatory remarks to Chapter 1  1مندرجات ذيل يادداشت فصل 

،فگظـت محـ      سـگزمگد  مهكهل بـا مهاتقـت   و پر دنگد و،ش  ، ها گت ادور و ـ ورود1

 بگشد.   زيست م 

 مصـه   كشهر دامپ شك   قگ هد 0مگده  رعگيت با ز ده مهكهل دام  هع هر ادور و ـ ورود2

 بگشد. م  0091

كشـهر مبـدب بـهده و    ـ تري ص كل ا ، ها گت ز ده مسهط بـا اراهـا نـهاه  بهداشـت     3

هگي  كـا داراي پسـت قر ن سـا دامـ  وزارت جهگدكشـگورزي       مسحصراً از نمركخگ ا

 بگشد قگبل تري ص يهاهد بهد. م 

 

1. The importation and exportation of wild animals and birds are 

subject to the approval of the Environment Protection 

Organization. 

2. The importation and exportation of live animals of any kind are 

subject to the observance of Article seven of the Veterinary law 

approved in 1971. 

3. The clearance of live animals is subject to the submission of 

health certificate issued by the country of origin and may be 

carried out only through custom houses which have animal 

quarantine station under the Ministry of Agriculture Jihad. 

ممسـهع   1010  5011الـ    1010  0111 هـگي  ـ ورود ، ها ـگت ز ـده مشـمهل رديـف    4

 ( بگشد.) م 

 4. The importation of live animals of heading No. 01031000 to 

01039200 is prohibited. () 

سـگزي و   مگر براي تحق قگت پ شك ر آزمگيشگگه  و سرم است ورود سگ و نربا ممسهعـ   5

هگي راهسمگ براي روشسدلاد كا در اين اهرت  هگي ترب ت شده پل  ر سگ همچس ن سگ

ربـ    پ  از كسب  ظـر سـگزمگد دولتـ  ذي     بگ مهاتقت وزارت اسعتر معدد و تجگرت

 مجگز يهاهد بهد.

 5. The importation of dogs and cats is prohibited expect for 

research, laboratories, antisera production purposes as well as 

for use by the police force as trained dogs and dogs for guiding 

the blind, in which case the entry shall be permitted subject to 

the consent of the respective governmental organization. 

تهرست كگلاهگي معگف از مگل گت بر ارزش ات وده با ضـم ما شـمگره    جهت اطلاع از -6

 مراجعا شهد.   8

 6. please refer to the appendix NO.8 to learn about the list of goods 

which are exempted from VAT. 
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 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 

گمركي و سود 

  بازرگاني
Total 

customs 

duty and 

commercial 

benefit  

ماليات 

ارزش 

 افزوده
VAT 

SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحي
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 ملاحظات
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Heading, 

Subheading 

No. 

 Live horses, asses, mules and hinnies. 01  01      اسب، الاغ، قاطر و استر، زنده. 10   10

   :horses -      هگ:  اسبـ  

 U   -- pure – bred breeding animals:  0101  21  00  4 ، ها گت مهلد  ژاد يگلص ـ ـ 1010  00  11

   other:  0101  29 --      : سگير ـ ـ 1010  05

 U   --- Horse for race 0101  29  10  26 ـ ـ ـ اسب براي مسگبقا 1010  05  01

 U   --- Other 0101  29  90  26 ـ ـ ـ سگير 1010  05  51

 U   - Asses 0101  30  00  4 الاغ ـ 1010  01  11

 U   - Other 0101  90  00  26 ـ سگير 1010  51  11

 Live bovine animals. 01  02      حيوانات زنده از نوع گاو. 10   10

  :Cattle -      ـ نگو:  

  pure – bred breeding animals: 0102  21 --        :ـ ـ مهلد  ژاد يگلص 1010  00

 U 8  --- Milk cow 0102  21  10  4 ـ ـ ـ نگو ش ري 1010  00  01

 U 8  --- Beef cattle 0102  21  20  4 نهشت نگو ـ ـ ـ  1010  00  01

 U 8  --- Other 0102  21  90  4 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

 U   -- other 0102  29  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

   :buffalo -      ـ بهتگله:   

 U   -- pure – bred breeding animals 0102  31  00  4 ـ ـ مهلد  ژاد يگلص 1010  00  11

 U   -- other 0102  39  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

 U   - Other 0102  90  00  4  ـ سگير 1010  51  11

  Live swine. 01  03     حيوانات زنده از نوع خوك. 10   10

 U   - Pure-bred breeding animals 0103  10  00  4 ـ مهلد  ژاد يگلص 1010  01  11

  :Other -      ـ سگير: 

 U   - Weighing less than 50 kg 0103  91  00  4 ك لهنرم 91ـ ـ با وزد كمتر از  1010  50  11

 U   - Weighing 50 kg or more 0103  92  00  4 ك لهنرم يگ ب شتر 91ـ ـ با وزد  1010  50  11

 Live sheep and goats. 01  04      حيوانات زنده از نوع گوسفند و بز. 10  10

   Sheep: 0104  10 -      : ـ از  هع نهسفسد 1010  01

 U   --- Purebreed producer sheep  0104  10  10  4 ـ ـ ـ نهسفسد مهلد  ژاد يگلص 1010  01  01

 U   --- Other 0104  10  90  4 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51

 Goats: 0104  20 -      ـ از  هع ب : 1010  01

 Pure-bred breeding animals 0104  20  10 ---     4 يگلص ـ ـ ـ ب  مهلد  ژاد 1010  01  01

 Other: 0104  20  90 ---     7 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51

، اردك، نداز،  ماكيان زندده يعندي مرندان خدان ي     10  19

 شاخدار.بوقلمون و مرغ 
     

Live poultry, that is to say, fowls of 

the species domesticus, ducks, geese, 

turkeys and guinea fowls. 

01  05 

  :Weighing not more than 185 g -      نرم و كمتر: 089ـ با وزد  

      ـ ـ مرغ و يروس: 1019  00
-- Fowls of the species Gallus 

domesticus: 

0105  11 

 U   --- meat ancestor pullet 0105  11  10  4 يكروزه جهجا اجداد نهشت  ـ ـ ـ 1019  00  01

 U   --- mother meat pullet 0105  11  20  4 يكروزه جهجا مگدر نهشت  ـ ـ ـ 1019  00  01

 U   --- Ancestor’pullet laying egg 0105  11  30  4 يكروزه نذار ـ ـ ـ جهجا اجداد تخم 1019  00  01

                                                                                                                                                                                                                       
 .با مسدرجگت ذيل يگدداشت مراجعا ترمگي د. 

. Refer to explanatory remark to this chapter. 
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 U   ---Masther pullet laying egg 0105  11  40  4   نذار تخم يكروزهـ ـ ـ جهجا مگدر  1019  00  01

 U   ---Meat one-day pullet 0105  11  50  4 ـ ـ ـ جهجا يكروزه نهشت    1019  00  91

 U   --- one-day pullet laying egg 0105  11  60  4 ـ ـ ـ جهجا يكروزه تخمگذار 1019  00  01

 U   --- Other 0105  11  90  15 ـ ـ ـ سگير 1019  00  51

 Turkeys: 0105  12 --      بهقلمهد:ـ ـ  1019  00

 U   --- Pure-bred breeding 0105  12  10  4 يگلص ـ ـ ـ مهلد  ژاد 1019  00  01

 U   --- One day Pullet meat of turkey 0105  12  20  10 ـ ـ ـ جهجا يكروزه نهشت  بهقلمهد 1019  00  01

 U   --- Other 0105  12  90  4 ـ ـ ـ سگير 1019  00  51

 U   -- Ducks 0105  13  00  15 هگ مرغگب ـ ـ  1019  00  11

 U   --Geese 0105  14  00  7 غگزهگ   ـ ـ 1019  00 11

 U   --Guinea fowls 0105  15  00  7 مرغ شگيدار ـ ـ 1019  09 11

  :Other -      :سگير - 

      :(Gallus  domesticus)ـ ـ مرغگد يگ گ   1019  50
-- Fowls of the Species Gollus  

domesticus: 

0105  94   

 U   --- Trading Hybird Poultry 0105  94  10  32 مرغ ه بريد تجگري ـ ـ ـ 1019  50  01

 U   --- Laying Pullets Poultry 0105  94  20  32 نذار پهلت مرغ تخم ـ ـ ـ 1019  50  01

 U   --- Other 0105  94  90  32 سگير ـ ـ ـ 1019  50  51

 U   -- Other 0105  99  00  32 ـ ـ سگير 1019  55  11

 Other live animals. 01  06      ساير حيوانات زنده. 10  10

  :Mammals -      ـ پستگ داراد: 

 Primates: 0106  11 --      :(Primates) هگ  ـ ـ م مهد 1010  00

ــگگه  و         1010  00  01 ــك ر آزمگيش ــگت )پ ش ــراي تحق ق ــ ـ ـ ب ـ
 سگزي( سرم

4  U   
--- For research (medical, laboratories 
and antisera production) 

0106  11  10 

 U   --- Other 0106  11  90  15 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

 هــگي دريــگي  هــگ و يــه  هــگر دولفــ ن ـــ ـ  هســگ   1010  00
هگي كهچـا   (ر  هسگCetacea)پستگ داراد از راستا 

)پسـتگ داراد از   (Dugangs)نـگو دريـگي     دريگي  و
ر ش ر دل دريگي  هگي دريگي  (ر يه Sireniaراستا 

 :(pinnipedioهگ )پستگ داراد از نه ا  و نراز مگه 

     

-- Whales, dolphins and porpoises 
(mammals of the order Cetacea); Man 
atees and dugons, (mammals of the 
order sirenia); seals, sealions and 
walruses (mammals of the suborder 
Pinnipedia: 

0106  12 

ــراي تحق قــگت )پ شــك ر آزمگيشــگگه  و      1010  00  01 ـــ ـ ـ ب
 سگزي( سرم

4  U   
--- For research (medical, laboratories 
and antisera production) 

0106  12  10 

 U   --- Other 0106  12  90  15 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

   4  U (Camelidae)هگي شتر  شترهگ و سگير نه ا ـ ـ 1010  00  11
-- Camels and other comelids 
(Camelidae) 

0106  13  00 

 U   -- rabbits and hares 0106  14  00  15 هگي احراي  هگ و يرنهش يرنهش ـ ـ 1010  00  11

 Other: 0106  19 --      ـ ـ سگير: 1010  05

 U   --- Dogs and cats 0106  19  10  40 ـ ـ ـ سگ و نربا معمهل  1010  05  01

 تحق قگت پ شك  و  براي نربا  و ـ ـ ـ سگ  1010  05  01
   U  4 آزمگيشگگه  و ترب ت شده پل   و راهسمگ 

--- Dogs and cats for medical research 
and laboratories; and for use by the 
police as trained dogs and dogs for 
guiding 

0106  19  20 

   U  4 ـ ـ ـ سگير براي تحق قگت پ شك  و آزمگيشگگه  1010  05  01
--- Other for medical research and 
laboratories 

0106  19  30 

 U   --- Other 0106  19  90  15 ـ ـ ـ سگير 1010  05  51

 Reptiles (including snakes and turtles): 0106  20 -      پشت دريگي (: ـ ي  دنگد )از جملا مگر و لا  1010  01

01  01  1010 
 و  )پ شك رآزمگيشگگه تحق قگت  ـ ـ ـ براي

   U  4 سگزي( سرم 
--- For research, (medical, laboratories 

and antisera production) 

0106  20  10 
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 U   --- Other 0106  20  90  15 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51

  :Birds -      ـ پر دنگد: 

 Birds of prey: 0106  31 --      ـ ـ پر دنگد شكگري: 1010  00

 سـرم  و  آزمگيشـگگه   تحق قگت )پ شـك ر  ـ ـ ـ براي   1010  00  01
 سگزي( 

4  U   
--- For research, (medical, laboratories 
and antisera production) 

0106  31  10 

 U   --- Other 0106  31  90  15 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

 معمهل ر طهط  كهچاهگ )ازجملا طهط   ـ ـ طهط  1010  00
جسهب  بـگ دم بلسـد و    درازر طهط  ب رگ آمريكگي دم 

 طهط  استرال گ يگ هسد بگ كگكل زرد يگ قرم (:
     

-- Psittaciformes (including parrots, 
parakeets, macaws and cockatoos): 

0106  32 

ــگگه  و         1010  00  01 ــگت پ شك رآزمگيش ــراي تحق ق ــ ـ ـ ب ـ
 سگزي سرم

4  U   
--- For research, (medical, laboratories 
and antisera production) 

0106  32  10 

 U   --- Other 0106  32  90  15 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

 استرال گي     هگر شترمرغ شترمرغ -- 1010  00

 (Dromaius Dovaehollondiae):  
     

-- Ostrichesemus; (oromaius 
novaehollandiae): 

0106  33   

 U   --- adult ostrich 0106  33  10  4 ـ ـ ـ شترمرغ بگلغ مهلد   1010  00  01

 U   --- Dromaius (Dovaehollondiae) 0106  33  20  15 ـ ـ ـ شترمرغ استرال گي    1010  00  01

 One – day Pullet Striches 0106  33  30 ---     7 شترمرغ ـ ـ ـ جهجا يكروزه 1010  00  01

 U   --- Other 0106  33  90  10 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

 Other: 0106  39 --      ـ ـ سگير: 1010  05

 سـرم  و  آزمگيشـگگه   تحق قگت )پ شـك ر  ـ ـ ـ براي   1010  05  01
 سگزي( 

4  U   
--- For research, (medical, laboratories 
and antisera production) 

0106  39  10 

 U   --- Other 0106  39  90  4 ـ ـ ـ سگير 1010  05  51

  insects -      ،شرات  ـ  

   beese : 0106  41 --      ز بهرهگ:  ـ ـ 1010  00

 U   --- Colony of honey bees 0106  41  10  32 ـ ـ ـ كلس  ز بهر عسل 1010  00  01

 U   --- Queen of honey bees 0106  41  20  10 ـ ـ ـ ملكا ز بهر عسل 1010  00  01

 U   --- other 0106  41  30  15 ـ ـ ـ سگير 1010  00  01

 U   --other 0106  49  00  15 سگير ـ ـ 1010  05  11

 Other: 0106  90 -      ـ سگير: 1010  51

 سـرم  و  آزمگيشـگگه   تحق قگت )پ شـك ر  ـ ـ ـ براي   1010  51  01
 سگزي( 

4  U   
--- For research, medical laboratories 
and antisera production 

0106  90  10 

 ـ ـ ـ عهامل مگكرو ارنگ  سم )عهامل ز ده 1010  51  01
   U  4 هگي هرزه( هگ و علف كسسده آتگتر ب مگري كسترل 

--- Micro organism ingredietnt (Live 
ingredients that eantral diseouse and 
weed) 

0106  90  20 

 U   --- Other 0106  90  90  7 ـ ـ ـ سگير 1010  51  51
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 Chapter 2  2فصل 

   گوشت و احشاء خوراكي

 . يادداشت
 شهد: ـ مشمهل اين تصل  م  1

 10  01يگ  10  18لغگيت  10  10هگي  الف ـ محصهلات از ا هاع  كا در شمگره

 تها ف شدهر غ رقگبل مصرف براي يهرا  ا سگد؛

( و همچس ن يهد ، هاد 19  10  ـ رودهر بگدكسا و شكمبا ، ها گت )شمگره 

 (؛ يگ 01  10يگ  19  00)شمگره 

 (.09)تصل  10  15هگي ، ها  ر غ ر از محصهلات شمگره  ج ـ چرب 

 

 

Note. 

1. This chapter does not cover:  

 

(a) Products of the Kinds described in headings 0201 to  

0208 or 0210, unfit or unsuitable for human 

consumption;   

(b) Guts, bladders, or Stomachs of animals (heading 

0504) or animal Blood (heading 0511 or 3002) or;  

(c) Animal fat, other than of products of heading 02.09 

(Capter 15).  

 Explanatory remarks to Chapter 2  2مندرجات ذيل يادداشت فصل 

قـگ هد   0ـ ورود  و ادور محصهلات مشـمهل ايـن تصـل مهكـهل بـا رعگيـت مـگده        1

 است. 0091دامپ شك  مصه  

 1. the importation and exportation of products covered by this 

chapter are subject to the observance of article 7 of the 

veterinary law approved in 1971. 

ـ ورود محصهلات مشمهل اين تصل از ، ها گت ،رام نهشت و يـگ از ، ها ـگت ،ـلال    2

 نهشت با طريق ذبح غ راسلام  ممسهع است.

 2. the importation of products of this chapter, which are prepared 

form the meat of religiously banned animls or of religiously 

allowed animals but slaughtered according to non-islamic rules 

is prohibited. 

ـ ورود و ادور محصهلات مشمهل اين تصل از ، ها گت و پر دنگد و،ش  مهكهل با   3

 بگشد. مهاتقت سگزمگد ،فگظت مح   زيست م 

 3. the importation and exportation of wild animal and bird products 

covered by this chapter are subject to the approval of the 

environment protection organization. 

  0111هـگي   ر رديف 1010  0511ال   1010  0011 هگي ـ ورود محصهلات مشمهل رديف4

 (بگشد.) ممسهع م  1001  0511 ال  1001  0011و  1010  8111ال   1010

 4. the importation of products of subheading 02031100 to 

02032900,02063000 to 02068000 and 02101100 to 02101900 is 

prohibited () 

جهت اطلاع از تهرست كگلاهگي معگف از مگل گت بر ارزش ات وده با ضم ما شـمگره   -5

 مراجعا شهد.   8

 5. please refer to the appendix NO.8 to learn about the list of goods 

which are exempted from VAT. 

 
 

 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 

گمركي و سود 

 بازرگاني 
Total 

customs 

duty and 

commercial 

benefit 

ماليات 

ارزش 

 افزوده
VAT 

SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحي
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 يا سردكرده. تازه گاو، از نوع گوشت حيوانات 10  10
    

 
Meat of bovine animals, fresh or 

chilled. 

02  01 

      لاشا يگشقا:ـ  1010  01
- Carcasses and half-carcasses: 0201  10 

   10  Kg (Veal)ـ ـ ـ نهسگلا  1010  01  01
---Veal 0201  10  10 

   Kg  10 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51
---Other  0201  10  90 

      د ساير قطعات با استخوان: 1010  01
- Other cuts with bone in: 0201  20 

   Kg  10 ـ ـ ـ راد 1010  01  01
--- Hind quarter  0201  20  10 

   Kg  10 ـ ـ ـ راستا 1010  01  01
--- Strip loin  0201  20  20 

   Kg  10 ـ ـ ـ سردست و س سا 1010  01  01
--- Fore quarter cuts 0201  20  30 

   Kg  10 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51
--- Other 0201  20  90 

      استخوان: د بي 1010  01
- Boneless: 0201  30   

   Kg  10 ـ ـ ـ راد 1010  01  01
--- Hind quarter  0201  30  10 

   Kg  10 ـ ـ ـ راستا 1010  01  01
--- Strip loin 0201  30  20 

   Kg  10 ـ ـ ـ سردست و س سا 1010  01  01
--- Fore quarter cuts 0201  30  30 

   Kg  10 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51
--- Other 0201  30  90 
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 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 

گمركي و سود 

 بازرگاني 
Total 

customs 

duty and 

commercial 

benefit 

ماليات 

ارزش 

 افزوده
VAT 

SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحي
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

      گوشت حيوانات از نوع گاو، منجمد. 10   10
Meat of bovine animals, frozen. 02  02 

      ـ لاشا يگ شقا: 1010  01
- Carcasses and half-carcasses: 0202  10 

   10  Kg (Veal)ـ ـ ـ نهسگلا  1010  01  01
--- Veal 0202  10  10 

   Kg  10 ـ ـ سگير ـ 1010  01  51
--- Other 0202  10  90 

      د ساير قطعات با استخوان: 1010  01
- Other cuts with bone in: 0202  20 

   Kg  10 ـ ـ ـ راد 1010  01  01
--- Hind quarter 0202  20  10 

   Kg  10 ـ ـ ـ راستا 1010  01  01
--- Strip loin 0202  20  20 

   Kg  10 ـ ـ ـ سردست و س سا 1010  01  01
--- Fore quarter cuts 0202  20  30 

   Kg  10 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51
--- Other 0202  20  90 

      استخوان: د بي 1010  01
- Boneless: 0202  30 

   Kg  10 ـ ـ ـ راد 1010  01  01
--- Hind quarter 0202  30  10 

   Kg  10 ـ راستاـ ـ  1010  01  01
--- Strip loin 0202  30  20 

   Kg  10 ـ ـ ـ سردست و س سا 1010  01  01
--- Fore quarter cuts 0202  30  30 

   Kg  10 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51
--- Other 0202  30  90 

 Meat of swine, fresh, chilled or frozen. 02  03      كرده يا منجمد. گوشت از نوع خوك، تازه، سرد 10  10

      ـ تگزه يگ سرد كرده: 
- Fresh or chilled:  

 Kg   -- Carcasses and half-carcasses 0203  11  00 9 10 ـ ـ لاشا يگ شقا 1010  00  11

  Kg 9 10 ژامبهدر سردست و قنعگت آدر بگ استخهاد  ـ ـ 1010  00  11
 

-- Hams, shoulders and cuts thereof, 

with bone in 

0203  12  00 

 Kg   -- Other 0203  19  00 9 10 ـ ـ سگير 1010  05  11

  :Frozen -      ـ مسجمد: 

 Kg   -- Carcasses and half-carcasses 0203  21  00 9 10 ـ ـ با اهرت لاشا يگ شقا 1010  00  11

  Kg 9 10 بگ استخهادـ ـ ژامبهدر سردست و قنعگت آدر  1010  00  11
 

-- Hams, shoulders and cuts thereof, 

with bone in 

0203  22  00 

 Kg   -- Other 0203  29  00 9 10 ـ ـ سگير 1010  05  11

كدرده يدا    گوشت از نوع گوسفند يا بز، تدازه، سدرد   10   10

 منجمد.
    

 

Meat of sheep or goats, fresh, chilled 

or frozen. 

02  04 

  Kg  10 كرده ـ لاشا و شقا برهر تگزه يگ سرد 1010  01  11
 

- Carcasses and half-carcasses of lamb, 

fresh or chilled 

0204  10  00 

      هگي از  هع نهسفسدر تگزه يگ سردكرده: ـ سگير نهشت 
- Other meat of sheep, fresh or chilled:  

   Kg  10 اهرت لاشا يگ شقاـ ـ با  1010  00  11
-- Carcasses and half-carcasses 0204  21  00 

   Kg  10 ـ ـ سگير قنعگت با اهرت بگ استخهاد 1010  00  11
-- Other cuts with bone in 0204  22  00 

   Kg  10 استخهاد ـ ـ ب  1010  00  11
-- Boneless 0204  23  00 

  10 شقا برهر مسجمدـ لاشا و  1010  01  11
Kg  

 

- Carcasses and half-carcasses of lamb, 

frozen 

0204  30  00 

      هگي از  هع نهسفسدر مسجمد: ـ سگير نهشت 
- Other meat of sheep, frozen:  

   Kg  10 ـ ـ لاشا يگ شقا 1010  00  11
-- Carcasses and half-carcasses 0204  41  00 

   Kg  10 ـ ـ سگير قنعگتر با اهرت بگ استخهاد 1010  00  11
-- Other cuts with bone in 0204  42  00 

   Kg  10 استخهاد ـ ـ ب  1010  00  11
-- Boneless 0204  43  00 

   Kg  10 ـ نهشت ب  1010  91  11
- Meat of goats 0204  50  00 

                                                                                                                                                                                                                       
 . ترمگي دبا مسدرجگت ذيل يگدداشت مراجعا. 

. Refer to explanatory remark to this chapter. 



 68  1394مقررات صادرات و واردات سال 

 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 

گمركي و سود 

 بازرگاني 
Total 

customs 

duty and 

commercial 

benefit 

ماليات 

ارزش 

 افزوده
VAT 

SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحي
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

استر، تازه، سدرد كدرده   گوشت اسب، الاغ، قاطر يا  1019  11  11

 يا منجمد.
40 9 Kg  

 

Meat of horses, asses, mules or 

hinnies, fresh, chilled or frozen. 

0205  00  00 

گدداو، خددوك،  نددوعاحشدداخ خددوراكي حيوانددات از   10   10

گوسددفند، بددز، اسددب، الاغ، قدداطر يددا اسددتر، تددازه،  

 سردكرده يا منجمد.

    

 

Edible offal of bovine animals, swine, 

sheep, goats, horses, asses, mules or 

hinnies, fresh, chilled or frozen. 

02  06 

   Kg  40 ـ از  هع نگور تگزه يگ سرد كرده 1010  01  11
- Of bovine animals, fresh or chilled 0206  10  00 

      ـ از  هع نگور مسجمد: 
- Of bovine animals, frozen:  

   Kg  40 ـ ـ زبگد 1010  00  11
-- Tongues 0206  21  00 

   Kg  40 ـ ـ جگر 1010  00  11
-- Livers 0206  22  00 

   Kg  40 ـ ـ سگير 1010  05  11
-- Other 0206  29  00 

 Kg   - Of swine, fresh or chilled 0206  30  00  4 ـ از  هع يه ر تگزه يگ سردكرده 1010  01  11

  :Of swine, frozen -      ـ از  هع يه ر مسجمد: 

 Kg   -- Livers 0206  41  00  4 ـ ـ جگر 1010  00  11

 Kg   -- Other 0206  49  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

 Kg   - Other, fresh or chilled 0206  80  00  40 ـ سگيرر تگزه يگ سردكرده 1010  81  11

 Kg   - Other, frozen 0206  90  00  40 ـ سگيرر مسجمد 1010  51  11

گوشت و احشاخ خوراكي پرندگان خدان ي شدماره    10   10

 ، تازه، سردكرده يا منجمد.10  19
     

Meat and edible offal, of the poultry 

of heading 0105, fresh, chilled or 

frozen. 

02  07 

     :(Gallus Domesticus)ـ مرغگد يگ گ   
 

- Of fowls of the species Gallus 

domesticus: 

 

   Kg  10 ـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگتر تگزه يگ سردكرده 1010  00  11
-- Not cut in pieces, fresh or chilled 0207  11  00 

   Kg  10 ـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگتر مسجمد 1010  00  11
-- Not cut in pieces, frozen 0207  12  00 

      :  ـ ـ قنعگت و ا،شگءر تگزه يگ سرد كرده 1010  00
-- Cuts and offal, fresh or chilled:   0207  13   

   Kg  40 مرغ قنعگت تگزه يگ سرد كردهـ ـ ـ  1010  00  01
--- Fresh Pieces or chilled Poultry 0207  13  10 

   Kg  40 تگزه يگ سرد كرده مرغ ءا،شگـ ـ ـ  1010  00  01
--- Fresh offal or chilled Poultry 0207  13  20 

      ـ ـ قنعگت و ا،شگء مسجمد: 1010  00
-- Cuts and offal, frozen: 0207  14 

  Kg 8  55 ـ ـ ـ يم ر 1010  00  01
--- Paste 0207  14  10 

 Kg   --- Piceses  0207  14  20  55 قنعگت  ـ ـ ـ  1010  00  01

 Kg   --- Cuts  0207  14  30  55 ا،شگء  ـ ـ ـ  1010  00  01

      ـ از بهقلمهد: 
- Of turkeys:  

   Kg  40 تگزه يگ سردكرده رـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگت 1010  00  11
-- Not cut in pieces, fresh or chilled 0207  24  00 

   Kg  40 ـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگتر مسجمد 1010  09  11
-- Not cut in pieces, frozen 0207  25  00 

   Kg  55 ـ ـ قنعگت و ا،شگء تگزه يگ سردكرده 1010  00  11
-- and offal, fresh or chilled Cuts 0207  26  00 

      ـ ـ قنعگت و ا،شگءر مسجمد: 1010  00
-- Cuts and offal, frozen: 0207  27 

   Kg  55 ـ ـ ـ يم ر 1010  00  01
--- Paste 0207  27  10 

   Kg  55 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51
--- Other 0207  27  90 

      هگ:   مرغگب ـ از  
- of ducks:  

  40 ـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگتر تگزه يگ سردكرده 1010  00  11
Kg   

-- Not cut in pieces, fresh or chilled 0207  41  00 

   Kg  40 ـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگتر مسجمد 1010  00  11
-- Not cut in pieces, frozen 0207  42  00 

                                                                                                                                                                                                                       
 .با مسدرجگت ذيل يگدداشت تصل مراجعا ترمگي د. 

. Refer to explanatory remarks to this chapter. 
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 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 
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   Kg  40 ـ ـ جگر چر ر تگزه يگ سردكرده 1010  00  11
-- Fatty livers, fresh or chilled 0207  43  00 

  40 ـ ـ سگيرر تگزه يگ سردكرده 1010  00  11
Kg   

-- Other, fresh or chilled 0207  44  00 

   Kg  40 ـ ـ سگيرر مسجمد 1010  09  11
-- Other, frozen 0207  45  00 

      : غگزهگـ از  
- of geese:   

   Kg  40 ـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگتر تگزه يگ سردكرده 1010  90  11
-- Not cut in pieces, fresh or chilled 0207  51  00 

  40 ـ ـ بريده  شده با اهرت قنعگتر مسجمد 1010  90  11
Kg   

-- Not cut in pieces, frozen 0207  52  00 

   Kg  40 ـ ـ جگر چر ر تگزه يگ سردكرده 1010  90  11
-- Fatty livers, fresh or chilled 0207  53  00 

  40 ـ ـ سگيرر تگزه يگ سردكرده 1010  90  11
Kg   

-- Other, fresh or chilled 0207  54  00 

  40 ـ ـ سگيرر مسجمد 1010  99  11
Kg   

-- Other, frozen 0207  55  00 

  40 ـ مرغ شگيدار 1010  01  11
Kg   

- of guinea Fowls 0207  60  00 

كرده  ، تازه، سردگوشت ها و احشاخ خوراكي ساير گوشت 10   18

 يا منجمد.
    

 

Other meat and edible meat offal, 

fresh, chilled or frozen. 

02  08  

   Kg 9 20 ـ از يرنهش اهل  يگ و،ش  1018  01  11
- Of rabbits or hares 0208  10  00 

   20 9 Kg (Primates)هگ  ـ از م مهد 1018  01  11
- Of primates 0208  30  00 

ــ از 1018  01  11 ــگ ـ ــگ  هس ــ نر ه ــگ دولف ــگي يــه  و ه ــگي   ه دري

هـگي   (ر از هسـگ Cetaceaا تس)پستگ داراد از  هع را

و نگو آب  )پسـتگ داراد از  نگو دريگي  دريگي   چاهك

هگر ش رهگي دريـگي  و نـراز    ر از تا(Sirenia راستا

 ( pinnipediaهگ )پستگ داراد از نه ا  مگه 

20 

9 

Kg  

 

- Of whales, dolphins and porpoises 

(mammals of the order Cetacea); of 

manatees and dugongs (mammals of the 

order Sirenia); Of seals, sea lions and 

walruses (mammals of the suborder 

Pinnipedia) 

0208  40  00 

  Kg 9 20 دريگي (پشت  ـ از ي  دنگد )ازجملا مگر و لا  1018  91  11
 

- Of reptiles (including snakes and 

turtles) 

0208  50  00 

  20 9 Kg (camelidae)هگي شتر  از شترهگ و سگير نه ا ـ 1018  01  11
 

- Of camels and other camelids 

(Camelidae) 

0208  60  00 

   Kg 9 20 ـ سگير 1018  51  11
- Other 0208  90  00 

چربدي   وگوشدت  بده نيدر از چربدي     ،خدوك  چربي 10  15

نشدده،   استخراج دي ر ماكيان، ذوب نشده يا به نحو

، در شدده  زده  ، نمد  شدده  ه، منجمدد شدتازه، سرد

 .شده يا دودي هشد خش  ،خوابانده شده نم  آب

     

- Pig fat, free of lean meat, and 

poultry fat, not rendered or otherwise 

extracted, fresh, chilled, frozen, 

salted, in brine, dried or smoked.  

02  09   

 Kg   - Of pig 0209  10  00 9 4 ها   د از خوك 1015  01   11

 Kg   - Other 0209  90  00 9 4 ساير  د 1015  51  11

نمدد ،  زده، در آب ، نمدد گوشددتگوشددت و احشدداخ   10   01

كرده يا دودي؛ آرد و زبدره خدوراكي گوشدت يدا      خش 

 .گوشت احشاخ

    

 

Meat and edible meat offal, salted, in 

brine, dried or smoked; edible flours 

and meals of meat or meat offal. 

02 10 

  :Meat of swine -      يه : ـ نهشت 

 بـگ  اـهرت  آ هـگر بـا   قنعـگت  و ـ ژامبهدر سردست   ـ 1001  00  11

 استخهاد
4 

9 
Kg   

-- Hams, shoulders and cuts thereof, 

with bone in 

0210  11  00 

 و نهشـت(  بـا  چسـب ده  چربـ   هـگي  رنـا  ـ ـ س سا )بگ  1001  00  11

 آد قنعگت
4 

9 
Kg   

-- Bellies (streaky) and cuts thereof 0210  12  00 

 Kg   -- Other  0210  19  00 9 4 ـ ـ سگير 1001  05  11

 Kg   - Meat of bovine animals 0210  20  00 9 40 ـ نهشت ، ها گت از  هع نگو 1001  01  11

از نهشـت يـگ    (Meals)ـ سگيرر شگمل آرد و بلغـهر   

 :  نهشتا،شگي نهشت يهراك  
     

- Other, including edible flours and 

meals of meat or meat offal: 

 

                                                                                                                                                                                                                       
 .ا مسدرجگت ذيل يگدداشت تصل مراجعا ترمگي دب. 

. Refer to explanatory remarks to this chapter. 
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 Kg   -- Of primates 0210  91  00 9 40 ـ ـ از م مهد 1001  50  11

  دريـگي   هـگي  و يـه   هـگ  لفـ ن ر دهـگ  ــ ـ از  هسـگ    1001  50  11

ــتگ داراد از  ــتا)پس ــگ (؛Celecea راس ــگي  از  هس ه

 )پسـتگ داراد از راسـتا   كهچا دريگي  و نگو دريـگي  

Sirenia)هـگ   ر ش رهگي دريگي  و نرازمگه هگ ؛ از تا

  (. Pinnipedia)پستگ داراد از نه ا 

32 9 Kg   

-- Of whales, dolphins and porpoises 

(mammals of the order Cetacea); Of 

manatees and dugongs (mammals of the 

order Sirenia); Of seals, sea lions and 

walruses (mammals of the suborder 

Pinnipedia)  

0210  92  00 

   Kg 9 32 دريگي ( پشت لا ـ ـ از ي  دنگد )از جملا مگر و  1001  50  11
-- Of reptiles (including snakes and 

turtles) 

0210  93  00 

 Kg   -- Other 0210  99  00 9 32 ـ ـ سگير 1001  55  11
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 Chapter 3  3فصل 

ها و قشرداران، صدفداران و ساير آبزيان فاقد  ماهي

 ستون فقرات
 Fish and crustaceans, molluscs and 

other aquatic invertebrates 

 . يادداشت
 شهد:  م ـ مشمهل اين تصل  1

 ؛10  10الف ـ پستگ داراد مشمهل شمگره 

 (؛10  01يگ  10  18هگي  )شمگره 10  10  ـ نهشت پستگ داراد مشمهل شمگره 

و مس (ر قشردارادر ادتداراد و سگير آب يگد  )از جملا جگرر تخم  ج ـ مگه 

شهد براي  تگقد ستهد تقراتر مرده كا  هعگً يگ با ،گلت  كا عرضا م 

(؛ آردر زبره و با هم تشرده 9يهرا  ا سگد قگبل مصرف  بگشد )تصل 

 يگد ب هگ يگ قشردارادر ادتداراد يگ سگير آ مگه  (Pellets)با اهرت ،با 

 (؛ يگ00  10تگقد ستهد تقراتر  گمسگسب براي يهرا  ا سگد )شمگره 

 (.00  10د ـ يگويگر و بدل يگويگر آمگده شده از تخم مگه  )شمگره 

يعس  محصهلات  كا « (Pellets)با هم تشرده با شكل ،با »ـ در اين تصل واژه  2

بگ تشگر يگ بگ  يهاه مستق مگً كا غ ره هستسد و كهچا با شكل استها ار نلهلا

 چسبگ سده با هم تشرده شده بگشسد. ج ه  مقدار يا ات ودد

 

 

Note. 

1.this chapter does not cover: 

(a) Mammals of heading 0106, 

(b) Meat of mammals of heading 0106 (heading 0208 or 

0208 or 0210); 

(c) fish (including livers and roes thereof) or crustaceans, 

molluscs or other aquatic invertebrates, dead and 

unfit or unsuitable for human consumption by reason 

of either their species or their condition (chapter 5); 

flours, meals or pellets of fish or of crustaceans, 

molluscs or other aquatic invertebrates, unfit for 

human consumption (heading2301); or  

(d) Caviar or caviar substitutes prepared form fish eggs 

(heading 1604). 

2. in this chapter the term pellets means products which have 

been agglomerated either directly by compression or by 

the addition of a small quantity of binder.  

 

 Explanatory remarks to Chapter 3  3مندرجات ذيل يادداشت فصل 

 00و مگده  0091قگ هد دامپ شك  كشهر مصه   0ـ ورود و ادور مهكهل با رعگيت مگده 1

  ـ ،سب مهرد ـ است. 0000قگ هد مهاد يهرد  ر آشگم د  ر آرايش  و بهداشت  مصه  

1. importation and exportation are subject to the observance of 

Article seven of the veterinary law adopted in 1317 or article 16 

of the law on foodstuffs and beverages approved in 1967, as the 

case may requite. 

غ رزيست  براي االاح  ژاد و تكث ر و پرورش بگ مهاتقت وزارت ـ ورود مگه  ز ده  2

  بگشد. اسعتر معدد و تجگرت پ  از كسب  ظر وزارت جهگد كشگورزي م 

2. the importation of live non- ornamental fish for stock 

improvement, propagation and culture is subject to the approval 

of the ministry of commerce and the consent of the ministry of 

agriculture jihad. 

لارو م گه و م گهي ز ده براي االاح  ژاد و تكث ر و پرورش بگ مهاتقت وزارت ورود ـ  3

  بگشد. پ  از كسب  ظر وزارت جهگد كشگورزي م  اسعتر معدد و تجگرت

3. the importation of prawn larva and live prawns for stock 

improvement, propagation and culture is subject to the approval 

of the ministry of commerce and consent of the ministry of 

Agriculture jihad. 

 8هگي معگف از مگل گت بر ارزش ات وده با ضم ما شمگره جهت اطلاع از تهرست كگلا -4

 مراجعا شهد.
 

4. please refer to the appendix NO.8 to learn about the list of goods 

which are exempted from VAT. 
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 Live fish. 03  01      هاي زنده. ماهي 10  10

  :Ornamental fish -      هگي زيست : ـ مگه  

 Kg   -- freshwater  0301  11  00  15 آ  ش رينـ ـ  1010  00  11

 Kg   -- Other  0301  19  00  15 سگير ـ ـ  1010  05  11

  :Other live fish -      هگي ز ده:  ـ سگير مگه  

  «Trout»آلا  ق ل ـ ـ  1010  50
(Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache and 

Oncorhynchus chrysogaster): 

     

-- Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 

apache and Oncorhynchus 

chrysogaster):  

0301  91 
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   Kg  4 ـ ـ ـ براي االاح  ژاد و تكث ر و پرورش 1010  50  01
--- For stock improvement, propagation 

and culture  

0301  91  10 

 Kg   --- Eyed egg 0301  91  20  4 زده ـ ـ ـ تخم چشم 1010  50  01

 Kg   --- Other  0301  91  90  32 سگير   ـ ـ ـ 1010  50  51

 4  Kg   -- Eels (Anguilla spp.) 0301  92  00 (Anguillaـ ـ مگرمگه  )نه ا  1010  50  11

  :ـ ـ كپهر 1010  50
(Cyprinus Carpio, Carassius Carassius, 

Ctenopharyngodon Idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus) 

     

-- Carp (Cyprinus Carpio, Carassius 

carassius, Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus):  

0301  93   

  4 ـ ـ ـ براي االاح  ژاد و تكث ر و پرورش 1010  50  01
Kg   

--- For stock improvement, propagation 

and culture  

0301  93  10 

 Kg   --- Other 0301  93  90  32 ـ ـ ـ سگير 1010  50  51

 ,Thunnus thynnusبلهت ن )مگه  تن ـ  ـ 1010  50 11  

Thunnus orientalis ) 
7  Kg   

-- Atlantic and Pacific bluefin tunas 

(Thunnus thynnus, Thunnus 

orientalis) 

0301   94  00 

 جسه  بلهت نهگي تن  ـ ـ مگه  1010  59  11
 (Thunnus maccoyii) 

7  Kg   
--Southern bluefin tunas (thunnus 

maccoyii) 

0301   95  00 

 Other: 0301  99 --      ـ ـ سگير: 1010  55

   Kg  4 ـ ـ ـ براي االاح  ژاد و تكث ر و پرورش 1010  55  01
--- For stock improvement, propagation 

and culture 

0301  99  10 

 Kg   --- Egg, larvae and young of fish 0301  99  20  4 مگه   ـ ـ ـ تخم لارو بچا 1010  55  01

 Kg   --- Other 0301  99  90  32 ـ ـ ـ سگير 1010  55  51

ماهي، تازه يا سردكرده، باستثناي فيله ماهي و  10   10

هاي گوشتي ماهي مشمول شماره  ساير قسمت

3330 

     

Fish, fresh or chilled, excluding fish 

fillets and other fish meat of  heading 

0304 

03  02 

ر (Salmonidae) آلا قـــ ل و آزاد مـــگه  يـــگ هاده - 

 مگه :  بگستثسگي جگر مگه ر تخم
     

- Salmonidae, excluding livers and roes:  

 «Trout»آلا  ق ل -- 1010  00  11
(Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

 Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 

chrysogaster)  

40  Kg   

-- Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 

apache and Oncorhynchus 

chrysogaster) 

0302  11  00 

 اق گ هس آرام سگلمهدـ ـ  1010  00 11
(Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus kata, 

Oncorhynchus tschawyscha - 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou and oncorhynchus rhodurus) 
 

26  Kg   

-- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 

kata, Oncorhynchus tschawyscha - 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou and oncorhynchus rhodurus) 

0302  13  00 

و  (Salmo Salar)اق گ هس اطل   سگلمهدـ ـ  1010  00  11

 . (Huchohucho)دا ه   سگلمهد
26  Kg   

-- Atlantic salmon (salmo salar) and 

Danube salmon (Huchohucho)  

0302  14  00 

 Kg   -- Other 0302  19  00  26 ـ ـ سگير 1010  05  11

 «Flat fish»هگي پهن  مگه ـ  
(Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 

 Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae) 

  بگستثسگي جگر مگه ر تخم و مگه :

     

- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, 

Scophthalmidae and Citharidae), 

excluding livers and roes:  

 

  هگل بهتـ ـ  1010  00  11

(Reinhardtius hippoglossoides, 

Hippoglossus stenolepis)  
26  Kg   

-- Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, 

Hippoglossus Hippoglossus stenolepis) 

0302  21  00 

 Plaice (Pleuronectes Platessa) 26  Kg   -- Plaice (Pleuronectes platessa) 0302  22  00 مگه گد ـ ـ ،لها 1010  00  11

 Solea  26  Kg   -- Sole (Solea spp.) 0302  23  00)نه ا ( (Sole)ـ ـ كفشا مگه گد  1010  00  11
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 (Turbots)تهربهت ـ ـ مگه   1010  00  11
(Psetta Maxima)(Turbots)  

26  Kg   
-- Turbots  0302  24  00 

 Kg   -- Other 0302  29  00  7 ـ ـ سگير 1010  05  11

يگ جا اسك پ  (رThunnus در نه ا) هگي تن ـ مگه  

 Euthynnus (Katsuwonus))راه بگ شكم راه  ههيستب

Pelamis) : بگستثسگي جگر مگه ر تخم مگه 

     

- Tunas (of the genus Thunnus), 

skipjack or stripe-bellied bonito 

(Euthynnus (Katsuwonus) Pelamis), 

excluding livers and roes: 

 

   kg  10  آلبگكهرـ ـ  1010  00  11
-- Albacore or longfinned tunas 

(Thunnus alalunga) 

0302  31  00 

 10  Kg   -- Yellowfin tunas (Thunnus albacares) 0302  32  00 (Thunnus albacares)  يلهت نـ ـ  1010  00  11

 Kg   -- Skipjack or stripe-bellied bonito 0302  33  00  7 يگ به  ت بگ شكم راه راه جا اسك پ ـ ـ 1010  00  11

 10  Kg   -- Bigeye tunas (Thunnus obesus) 0302  34  00  (Thunnus obesus) آي گب ـ ـ  1010  00  11

 تن بلهت ن اق گ هس آرام و اطل مگه  ـ ـ  1010  09  11
(Thunnus thynus, thunnus) orientalis 

10  Kg   
-- Atlantic and pacific bluefin tunas  

(Thunnus thynus, thunnus) orientalis 

0302  35  00 

   10  Kg (Thunnus maccoyii)جسه  بلهت ن ـ ـ تن  1010  00  11
-- Southern bluefin tunas (Thunnus 

maccoyii) 

0302  36  00 

 Kg   -- Other 0302  39  00  7 ـ سگير ـ 1010  05  11

ر مگه  (Clupea harengus, Clupea)ـ  هسگ مگه   

 Sardine)ر مگه  سگردين (Engraulis)آ چهي 

pilchardus.sardinops spp.) ر مگه  سگرديسلا

(Sardinella spp.)مگه  كهچا  ر شگه(Sprattus 

sprattus) ر مگه  مكرل(Scomber scombrus, 

Scomber australasicus, Scomber 

japonicus)  ر مگه  مكرل جا ا دههرس

(Trachurus spp.) ر مگه  كهب گ(Rachycentron 

canadum)   و    ه مگه(Xiphias gladius gladius) ر

 با غ ر از جگر و تخم مگه   

     

- Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii), anchovies (Engraulis spp.), 

sardines (Sardina pilchardus, Sardinops 

spp.), sardinella (Sardinella spp.), 

brisling or sprats (Sprattus sprattus), 

mackerel (Scomber scombrus, Scomber 

australasicus, Scomber japonicas), jack 

and horse mackerel (Trachurus spp.), 

cobia (Rachycentron canadum) and 

swordfish (Xiphias gladius), excluding 

livers and roes:  

 

   4  Kg  (Clupea harengus, Clupea pallasii)مگه   ـ ـ شگه 1010  00  11
-- Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 

0302  41  00 

 4  Kg   -- Anchovies (Engraulis spp.) 0302  42  00 (.Engraulis spp)آ چهي مگه  ـ ـ  1010  00  11

 ,Sardine pilchardus)  سگردينمگه  ـ ـ  1010  00  11

Sardinops spp) ر سگرديسلا(Sardinella spp.) ر

 (sprsttus sprttus)مگه  كهچا  شگه

4  Kg   

-- Sardines (Sardina pilchardus, 

Sardinops spp.), Sardinella (Sardinella 

spp.) brisling or sprats (sprsttus sprttus) 

0302  43  00 

 : مكرل ـ ـ مگه   1010  00
(scomber scombrus, scomber 

australasicus, comber japonicas)  
 

 

   

--Mackerel (scomber scombrus, 

scomber australasicus, comber 

japonicus):  

0302  44   

  26 بلهمكرل  ـ ــ  1010  00  01
Kg   --- bluemackrel 0302  44  10 

  15 سگير ـ ـ ـ  1010  00  51
Kg   --- other  0302  44  90 

 26  (Trachurus spp)ـ ـ جا و ههرس مكرل  1010  09  11
 

Kg   
-- Jack and horse mackerel (Trachurus 

spp) 

0302  45  00 

 4  Kg   -- Cobia (Rachycentron Canadum) 0302  46  00  (Rachycentro Canadum)ـ ـ كهب گ  1010  00  11

  4  (xiphias glading)   ه مگه  ـ ـ  1010  00  11
Kg   -- Swordfish (xiphias gladius) 0302  47  00 

ر Maeroouidaeهگي  ـ ا هاع مگه  از يگ هاده 

Gadidae رEuclichthyidae ر

Bregmacerotidae رMerlucciidae رMordae ر

Muraenolepididae غ ر از جگر و تخم مگه  با :  

     

- Fish of the families Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae  Gadidae, Macrouidae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae, excluding livers 

and roes:  

 

 ,Gadus Morhua, Gadus ogac)مگه  كگد ـ ـ  1010  90  11

Gadus macrocephaius)  
4 

 
Kg   

-- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus)  

0302  51  00 

 ـ ـ مگه  هگد دا   1010  90  11
(Melanogrammus aeglefinus)  

4 
 

Kg   
-- Haddock (Melanogrammus 

aeglefinus) 

0302  52  00 
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 4  Kg   -- Coalfish   (Pollachius virens) 0302  53  00 (Pollachius virens)ـ ـ زغگل مگه  يگ پهلا   1010  90  11

 ـ ـ مگه  ه ا  1010  90  11
(Merluccius spp. Urophycis spp.) 

4  Kg   
-- Hake (Merluccius spp. Urophycis 

spp.) 

0302  54  00 

 ـ ـ زغگل مگه  آلاسكگ  1010  99  11
(Theraga chalogramma) Alaska Pollack  

4  Kg   
--  Alaska Pollack (Theragra 

chalogramma) 

0302  55  00 

 Micromesistius)ـ ـ مگه  بلهوايت سگ  1010  90  11

poutassou, micromesisitius australis)  
4  Kg   

-- blue whitings (Micromesistius 

poutassou, Micromesistius australis)   

0302  56  00 

 Kg   -- Other  0302  59  00  4 ـ ـ سگير  1010  95  11

  (.oreochromis spp)ـ ت لاپ گ  

 ,.Pangasis., silurus spp)مگه   ا هاع نربا

clarias spp., lctalurus spp.) 

 ,Cyprinus carpioا هاع كپهر مگه گد )

carassius carassius, ctenopharyngodon, 
idellus, Hypopthalmichthys spp, 
Cirrhinus spp, Mylopharyngodon 

piceus)  ر مگرمگه(anguila spp.) ر سهف   ل

(lates niloticus)  و مگه  سرمگري(channa 

spp)غ ر از جگر و تخم مگه   ر با(Channa spp):  

     

- Tilapias (Oreochromis spp.), Catfish 
(Pangasius spp., silurus spp., clarias spp., 
Ictalurus spp.), Carp (Cyprinus carpio, 
carassius carassius, Ctenopharyngodon, 
idellus, Hypopathalmichthys spp, 
Cirrhinus spp, Mylopharyngodon piceus), 
eels (Anguila spp.), Nile perch (Lates 
niloticus) and snakeheads (Channa spp.), 
excluding livers and roes: 

 

 7  Kg   -- Tilapias (Oreochromis spp.)  0302  71  00 (.Oreochromis spp)ت لاپ گ   ـ ـ 1010  00  11

 ,.Pangasius spp., silurus)ـ ـ نربا مگه   1010  00  11

clarias spp., lctalurus spp.) 
26  Kg   

-- Catfish (Pangasius spp., silurus., 
clarias spp., Ictalurus spp.) 

0302  72  00 

 ,Cyprinus carpioـ ـ ا هاع مگه  كپهر ) 1010  00  11

carassius carassius, ctenopharyngodon 
idellus, Hypopthalmichthys spp, 
Cirrhinus spp, Mylopharyngodon 

piceus)ر 

26  Kg   

-- Carp (Cyprinus carpio, carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, 
Hypopthalmichthys spp, Cirrhinus spp, 
Mylopharyngodon piceus)  

0302  73  00 

 4  Kg   -- Eels (Anguila spp.) 0302  74  00 (.Anguila spp)ـ ـ مگرمگه   1010  00  11

 Kg   -- Other 0302  79  00  26 ـ ـ سگير  1010  05  11

    :Other fish excluding livers and roes -      غ ر از جگر و تخم مگه :  هگ با ـ سگير مگه  

 Kg   -- Dogfish and Other sharks  0302  81  00  26 هگ  مگه  مگه  و سگير كهسا سگ  ـ ـ 1010  80  11

 26  Kg   -- Rays and skates (Rajidae)   0302  82  00  (Rajrdae)ـ ـ سفره مگه   1010  80  11

 26  Kg   -- Toothfish (Dissostichus spp.) 0302  83   00 (.Dissostichus spp)د داد  ـ ـ مگه    ش 1010  80  11

 26  Kg   -- Seabass (Dicentrarchus spp.) 0302  84  00 (.Dicen trarchus spp)بگس  ـ ـ مگه  س  1010  80  11

 26  Kg   -- Seabrean (Sparidae) 0302  85  00 (Sparidae)بريم  ـ ـ مگه  س  1010  89  11

 Kg   -- Other 0302  89  00  26 ـ ـ سگير  1010  85  11

 Kg   - Livers and roes 0302  90  00  4 ـ جگر و تخم مگه   1010  51  11

زده، باسددتثناي فيلدده مدداهي و سدداير    مدداهي، يدد   10   10

شددماره  مشددمول هدداي مدداهي گوشددت هدداي قسددمت

10/10. 
     

Fish, frozen, excluding fish fillets and 
other fish meat of heading 0304. 

03  03 

ــا -  ــگلمهد بـ ــگه   سـ ــم مـ ــر و تخـ ــر از جگـ  غ ـ

(Salmonidae)  : 

 
     

- Salmonidae, excluding livers and roes:   

 سگلمهد ري  شمگل كلمب گ ـ ـ مگه   1010  00  11
(red salmon)  (Oncorhyncnus nerka) 

20  Kg   
-- Sockeye salmon (red salmon) 

(Oncorhynchus nerka) 

0303  11  00 

11  00  1010 

   Kg  26 اق گ هس آرام  سگلمهد ـ ـ سگير

-- Other Pacofic salmon (Oncorhynchus, 

gorbuscha Oncorgynchus keta, 

Oncorthynchus tschawytscha, 

Oncorthynchus Kisutch, Oncorhynchus 

masou and Oncorhynchus rhodurus) 

0303  12  00 
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 (salmo salar)اق گ هس اطل   هگي آزاد مگه  ـ ـ 1010  00  11

  (hucho hucho)مگه  آزاد دا ه  و 
4  Kg   

- - Atlantic salmon (Salmo salar) and 

Danube salmon (Hucho hucho) 

0303  13  00 

 آلا ق لمگه  ـ ـ  1010  00  11
(Salmo tratta, Oncorhynchus, mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 

chrysogaster) 

40  Kg   

-- Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 

apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

0303  14  00 

 Kg   -- Other 0303  19  00  32 سگير  ـ ـ 1010  05  11

ر نربا مگه  (.Oreochromis spp)ت لاپ گ ـ مگه   
(Pangasius spp., clarias spp., lctaiurus 

spp.) ر كپهر(cyprinus carpio, carassius 

carassius, ctenopharyngodon idellus, 

hypophthalmichthys spp., spp., cirrhinus 

spp., mylopharyngodon piceus)   ر مگرمگه

(Anguilla spp.) ر مگه  سهف   ل(Lates 

niloticus) مگه  و مگه  سر(Channa spp.) ر

 غ ر از جگر و تخم مگه :  با

     

- Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 

(Pangasius spp., Silurus spp., clarias spp., 

Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, 

carassius carassius, Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., 

Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

eels (Anguilla spp), Nil Perch 

(latesnilotcus)  and snakeheads (Channa 

spp.), excluding livers and roes: 

 

 7  Kg   -- Tilapias (Oreochromis spp.) 0303  23  00 (.Oreochromis spp)ت لاپ گ ـ ـ  1010  00  11

 .Pangasius spp. Silurus spp)ـ ـ نربا مگه   1010  00  11

Clarias spp. Lctalurus spp) 
32  Kg   

-- Catfish (Pangasius spp. Silurus spp. 

Clarias spp. Lctalurus spp) 

0303  24  00 

 ا هاع مگه  كپهر ـ ـ  1010  09  11
(Cyprinus carpio, carassius carassius, 

ctenopharygodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp, Cirrhinus spp, 

Mylopharyngodon piceus.) 

32  Kg   

-- Carp (Cyprinus carpio, carassius 

carassius, Ctenopharygodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp, Cirrhinus spp, 

Mylopharyngodon piceus.) 

0303  25  00 

 4  Kg   -- Eels (Anguilla spp) 0303  26  00 (Anguilla spp)ـ ـ مگرمگه   1010  00  11

 Kg   -- Other 0303  29  00  32 ـ ـ سگير 1010  05  11

 «Flat fish»ـ مگه  پهن  

(Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 

Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae) 

 بگستثسگي جگر مگه ر تخم مگه :

 

 

   

- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, 

Scophthalmidae and Citharidae), 

excluding livers and roes: 

 

  هگل بهتـ ـ  1010  00  11

Hippoglossus,  Hippoglossoides,  
(Reinhardtius Hippoglossus hippoglossus, 

stenolepis) 

20  Kg   

-- Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, 

Hippoglossus hippoglossus, 

Hippoglossus stenolepis) 

0303  31  00 

 Plaice»(platessa » ـ ـ ،لها مگه گد 1010  00  11

Pleuronectes)  
20  Kg   

-- Plaice (Pleuronectes platessa) 0303  32  00 

 26  Kg   -- Sole (Solea spp.) 0303  33  00 (Solea)نه ا « Sole»ـ ـ كفشا مگه گد  1010  00  11

 Kg   -- Turbots (Psetta maxima)  0303  34  00  20 ـ ـ مگه  پهن 1010  00  11

 Kg   -- Other 0303  39  00  7 ـ ـ سگير 1010  05  11

 «Tunas»هگي تن  ـ مگه  

 راه ( ل ستگهه يگ به  ت بگ شكم راهThunnus)از جس  

Skipjack or stripe-bellied bonito 

(Euthynnus katsywonus) pelamis, 

 مگه :بگستثسگي جگر مگه ر تخم 

     

- Tunas (of the genus Thunnus), 

skipjack or stripe-bellied bonito 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis), 

excluding livers and roes:  

 

 Albacore or longfinned ژرمهد يگ سف د ـ ـ تن 1010  00  11

tunas (Thunnus alalunga) 
15  Kg   

-- Albacore or longfinned tunas 

(Thunnus alalunga) 

0303  41  00 

  Yellowfin tunas (Thunnus    يلهت نـ ـ  1010  00  11
albacares)  

4  Kg   
-- Yellowfin tunas (Thunnus albacares) 0303  42  00 

 بگ شكم راه راه به  تهاسك پ جا يگ ـ ـ  1010  00  11

Skipjack or strip-bellied bonito 
4 

 
Kg   

-- Skipjack or strip-bellied bonito 0303  43  00 
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 7  Kg   -- Bigeye tunas (Thunnus obesus) 0303  44  00 (Thunnus obesus)ـ ـ تن بس گر چر  و چگق  1010  00  11

اق گ هس اطل  و آرام  بلهت ن تنـ ـ مگه   1010  09  11
(Thunnus Thynnus, Thunnus or ientalis) 

20  Kg   
-- Atlantic and Pacific bluefin tunas 

(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)  

0303  45  00 

 15  Kg   -- Southern bluefin tunas (Thunnus (Thunnus maccoyii)ـ ـ تن قرم  جسه   1010  00  11

maccoyii) 

0303  46  00 

 Kg   -- Other 0303  49  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

 Clupea harengus, pallasii) هگ مگه  ـ شگه 

pallasii)  و مگه  سگردين(Sardina 

pilchardus, Sardinops SPP) ر مگه  سگرديسلا

(Sardinella spp.)مگه  كهچا  ر شگه(Sprattus 

Sprattus) ر مگه  مكرل(Scomber scomber 

gaponicas, scomber australasicus)  ر مگه

ر كهب گ (.Trachruss spp)جا و ههرس مكرل 

(Rachycentron canadum) مگه   و مگه     ه

(Xiphias gladius)غ ر از جگر و تخم مگه : ر با   

     

- "Herrings"  

(Clupea harengus, Clupea pallasii), 

Sardinella (Sardina pilchardus, 

Sardinops SPP), Sardinella (Sardinella 

spp.), brisling or sprats (Sprattus 

Sprattus), Mackerel (Scomber 

scombrus, scomber australasicus, 

scomber japonicas), jack snd horse 

mackerel (Trachurus spp.), Cobia 

(Rachycentron canadum) and swordfish 

(Xiphias gladius), excluding Livers and 

roes:  

 

 هگ  مگه  ـ ـ شگه 1010  90  11

(Clupea harengus, Clupea Pollasii) 
4  Kg   

-- "Herrings" (Clupea harengus, Clupea 

Pollasii) 

0303  51  00 

 ,Sardina pilchardus)هگ  ـ سگردين ـ 1010  90  11

Sardinops spp) ر سگرديسلا(Sardinella spp) ر

  (Sprattus sprattus)مگه  كهچا  شگه

10  Kg   

-- Sardines  

(Sardina pilchardus, Sardinops spp), 

Sardinella (Sardinella spp), brisling or 

sprats (Sprattus sprattus)   

0303  53  00 

 : مگه  مكرل ـ ـ 1010  90  

(Scomber scombrus, scomber 

australasicus, scomber japonicas) 

     

-- mackevel (Scomber scombrus, 

scomber australasicus, scomber 

japonicus): 

0303  54   

 7  Kg   --- Blue mackevel  0303  54  10  (Blue-Mackerel)ـ ـ ـ بله مكرل  1010  90  01

 Kg   --- Other   0303  54  90  7 ـ ـ ـ سگير  1010  90  51

   32  Kg (Trachurus spp)ـ ـ مگه  جا و ههرس مكرل  1010  99  11
-- Jack and horse mackerel (Trachurus 

spp) 

0303  55  00 

 32  Kg   -- Cobia (Rachycentron canadum)  0303  56  00 (Rachycentron canadum)ـ ـ مگه  كهب گ  1010  90  11

 10  Kg   -- Swordfish (Xiphias gladius)  0303  57  00 (Xiphias gladius)ـ ـ    ه مگه   1010  90  11

 ,Bregmacerotidaeهگي  ـ مگه  از يگ هاده 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae غ رازجگرو  با

 مگه :  تخم

     

- Fish of the families Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae, excluding livers 

and roes: 

 

 ,Gadus morthua, Gadus ogac)مگه  كگد  ـ ـ  1010  00  11

Gadus macrocephalus)  
4  Kg   

-- Cod (Gadus Morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephaius)  

0303  63  00 

 melanojrammus)ـ ـ مگه  هدا   1010  00  11

aeglefinus) 
4  Kg   

-- Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 0303  64  00 

 10  Kg   -- Coalfish   (Pollachius virens) 0303  65  00 (Pollachius virens)ـ ـ زغگل مگه  يگ پهلا   1010  09  11

 Merluccius spp., Urophycis)ـ ـ مگه  ه ا  1010  00  11

spp.) 
4  Kg   

-- Hake (Merluccius spp. Urophycis 

spp.) 

0303  66  00 

 ـ ـ زغگل مگه  آلاسكگ  1010  00  11
(Theraga chalcogramma)  

32  Kg   
-- Alaska Pollack (Theragra 

chalogramma) 

0303  67  00 

 ,Micromesistius)بلهوايت سگ  ـ مگه    ـ 1010  08  11

poutassou, Micromesistius australis) 
4  Kg   

-- blue whitings (Micromesistius 

poutassou, micromesisitius australis)   

0303  68  00 

 Kg   -- Other  0303  69  00  7 ـ ـ سگير  1010  05  11

   :Other fish excluding livers and roes -      غ ر از جگر و تخم مگه :  هگر با ـ سگير مگه  
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 Kg   -- Dogfish and Other sharks  0303  81  00  10 هگ  ـ ـ سگ مگه  و ا هاع كهسا 1010  80  11

 32  Kg   -- rays and skates (Rajidae)   0303  82  00 (Rajidae)ـ ـ سفره مگه   1010  80  11

 10  Kg   -- Toothfish (Dissostichus spp.) 0303  83  00 (.Dissostichus spp)ـ ـ مگه    ش د داد  1010  80  11

 32  Kg   -- Seabass (Dicentrarchus spp.) 0303  84  00 (.Dicentrarchus spp)بگس  ـ مگه  س  ـ 1010  80  11

 Kg   -- Other 0303  89  00  7 ـ ـ سگير  1010  85  11

 Kg   - Livers and roes 0303  90  00  10 ـ جگر و تخم مگه  1010  51  11

مداهي ححتدي    هاي گوشتي ماهي و ساير قسمت  فيله 10   10

 زده. شده(، تازه، سردكرده يا ي   قيمه
     

Fish fillets and other fish meat 

(whether or not minced), fresh, 

chilled or frozen. 

03  04 

ــ  ــا  ـ ــگ ســرد شــده ت ل ــگزه ي ــگه  ت ــگ  م ــگي ت لاپ  ه

(Oreochromis spp.)  ر نربا مگه(Pangasius 

spp.Silurus spp., Clarias spp., Lctaiurus 

spp.)    ر ا ـهاع مـگه  كپـهر(Cyprinus carpio, 

carassius carassius, ctenopharygodon 

idellus, Hypopthalmichthys spp., 

Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 

piceus) هــگ  ر مگرمــگه(Anguilla spp)  ر  مــگه

ســرمگري   ر مــگه (Lates niloticus)  ــل  ســهف

(Channa spp)  : 

     

- Fresh or chilled fillets of tilapias 

(Oreochromis spp.), catfish (Pangasius 

spp.Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 

spp.) carp, (Cyprinus carpio, carassius 

carassius, Ctenopharygodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus), eels 

(Anguilla spp.) Nile perch (Lates 

niloticus), and snakeheads (Channa 

spp):  

 

 40  Kg   -- Tilapias (Oreochromis spp) 0304  31 00 (Oreochromis spp) ت لاپ گ ـ ـ مگه  1010  00  11

 ,.Pangasius spp., sillurus spp)مگه    نرباـ ـ  1010  00  11

clarias spp., lctalurus spp.)) 
40  Kg   

-- Catfish (Pangasius spp., sillurus spp., 

clarias spp., lctalurus spp.) 

0304  32 00 

 40  Kg   -- Nilperch (lates niloticus) 0304  33  00 (lates nilotius)  ل  ـ ـ مگه  سهف  1010  00  11

  Kg  40 ـ ـ سگير 1010  05  11
 -- Other 0304  39 00 

      هگ: تگزه يگ سرد شده سگير مگه  ـ ت لا 
 - Fresh or chilled fillets of other fish 

Mawsand other edible fish offal :  

 

  سگالمهد اق گ هس آرام ـ ـ 1010  00  11
(Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, 

Oncorhynchus tschawytscha, 

Oncorhynchus Kisutch, Oncorhynchus 

masou and Oncorhynchus rhodurus) 
ر سگلمهد (Salmo salar)سگلمهد اق گ هس اطل  

  (Hucho hucho)دا ه  

40  Kg   

-- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 

keta, Oncorhynchus tschawytscha, 

Oncorhynchus Kisutch, Oncorhynchus 

masou and Oncorhynchus rhodurus), 

Atlantic salmon (Salmo salar) and 

Danube salmon (Hucho hucho) 

0304  41 00 

 آلا  ـ ـ  ا هاع مگه  ق ل 1010  00  11
(salmo trutta, oncohynchus mykiss – 

oncorhynchus clarki, oncorhynchus 

agua, oncorhynchus gilae – 

oncoltynchus apache and oncorhynehus 

chrysogaster) 

4  Kg   

- - Trout (salmo trutta, oncohynchus 

mykiss, oncorhynchus clarki, 

oncorhynchus aguabonita, 

oncorhynchus gilae – oncoltynchus 

apache and oncorhynchus chrysogaster) 

0304  42  00 

 (flat fish)هگي پهن  ـ ـ مگه  1010  00  11

(Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae 

Scophthalmidae and Citharidae) 
4  Kg   

- - Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae 

Scophthalmidae and Citharidae) 

0304  43  00 

 هگي   ـ ـ مگه  از يگ هاده 1010  00  11
Muraenolepididae, Mordae, 

Merlucciidae, Melanonidae, 

Macrouridae, Gadidae, Euclichthyidae, 

Bregmacerotidae 

40  Kg   

- - Fish of the families,  Bregmacerotidae 

(Muraenolepididae, Moridae, 

Merlucciidae, Melanonidae, Macrouridae, 

Gadidae, Euclichthyidae) 

0304  44  00 

 40  Kg   - - Swordfish (xiphias gladius) 0304  45  00 (xiphias gladius)ـ ـ    ه مگه   1010  09  11

 40  Kg   - - Toothfish (Dissostichus spp.) 0304  46  00 (.Dissastichus spp)ـ ـ مگه    ش د داد  1010  00  11

                                                                                                                                                                                                                       
 .   ارزش است.7ك لهنرم و بگلاترر  11بگ وزد  گيگلص ،داقل  بسدي شده( ترين وا،د بستا بسدي )كهچا در اول ن بستامجمهع ،قهق نمرك  و سهد بگزرنگ % 

 . The Total customs duty and commercial benefit the first pakage (The Smallest unit of packed) with the minimum 10Kg gross weight and more is 7% of value.  
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 Kg   - - Other  0304  49  00  40 ـ ـ سگير  1010  05  11

   : Other, fresh or Chilled -      ـ سگيرر تگزه يگ سرد شده:   

ر نربـا مـگه    (.Oreochromis spp)ت لاپ ـگ  ــ ـ    1010  90  11
(Pangasius spp. Silurus spp. Clarias spp. 

Lctalurus spp)   ــگه ــهرر مگرم ــگه  كپ ــهاع م ر ا 

(Anguilla spp)  ر سهف   ـل(lates niloticus) 

 (.channa spp)و مگه  سرمگه  

40  Kg   

- - Tilapias (Oreochromis spp), Catfish 

(Pangasius spp., sillurus spp., clarias 

spp., lctalurus spp.) Carp (Cyprinus 

carpio, carassius carassius, 

Ctenopharyngodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp, Cirrhinus spp, 

Mylopharyngodon piceus), eels 

(Anguila spp.), Nile perch (Lates 

niloticus) and snakeheads (Channa spp.) 

0304  51  00 

 Kg   - - Salmonidae 0304  52  00  40 ـ ـ مگه  آزاد  1010  90  11

 هگي  ـ ـ مگه  از يگ هاده 1010  90  11
Muraenolepididae, Mordae, 

Merlucciidae, Melanonidae, 

Macrouridae, Gadidae, Euclichthyidae, 

Bregmacerotidae 

40  Kg   

- - Fish of the families Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae 

0304  53  00 

 40  Kg   -- Swordfish (xiphias gladius) 0304  54  00 (xiphias gladius)ـ ـ    ه مگه   1010  90  11

 40  Kg   -- Tooth fish (Dissostichus spp.) 0304  55  00 (.Dissastichus spp)مگه    ش د داد   ـ ـ 1010  99  11

 Kg   - - Other   0304  59  00  40 ـ ـ سگير  1010  95  11

ر نربا (.Oreochromis spp)ـ ت لا مسجمد ت لاپ گ  

 Pangasius spp. Silurus spp. Clarias)مگه  

spp. Lctalurus spp) ر ا هاع مگه  كپهر
(Cyprinus carpio - carassius carassius -  

ctenopharygodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus) هگ  ر مگرمگه

(Anguilla spp)ل  ر  مگه  سهف  (Lates 

niloticus) سرمگري   ر مگه(Channa spp): 

     

- Frozen fillets of tilapias (Oreochromis 

spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus 

spp, Clarias spp., Lclaiurus spp.) carp, 

(Cyprinus carpio, carassius carassius, 

Ctenopharygodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus), eels 

(Anguilla spp.) Nile perch (Lates 

niloticus), and snakeheads (Channa 

spp):  

 

 26  Kg   - - Tilapias (Oreochromis spp) 0304  61  00 (Oreochromis spp) ت لاپ گـ ـ  1010  00  11

 ,.Pangasius spp., sillurus spp)مگه    نرباـ ـ  1010  00  11

clarias spp., lctalurus spp.)) 
40  Kg   

- - Catfish (Pangasius spp., sillurus spp., 

clarias spp., lctalurus spp.) 

0304  62  00 

 26  Kg   - - Nile perch (Lates niloticus) 0304  63  00 (lates nilotius)  ل  ـ ـ سهف  1010  00  11

 Kg   - - Other   0304  69  00  40 ـ ـ سگير 1010  05  11

  :هگي يخ زده مگه  از يگ هاده ـ ت لا 
Muraenolepididae, Mordae, 

Merlucciidae, Melanonidae, 

Macrouridae, Gadidae, Euclichthyidae, 

Bregmacerotidae 

     

- Frozen fillets of fish of the families 

Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 

Gadidae, Macrouridae, Melanonide, 

Merlucciidae, Moridae and 

Muraenolepididae:  

 

 ,Gadus morthua, Gadus ogac)مگه  كگد  ـ ـ  1010  00  11

Gadus macrocephalus)  
26  Kg   

- - Cod (Gadus morthua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) 

0304  71  00 

 ـ ـ مگه  هگددا   1010  00  11
(melanojrammus aeglefinus) 

40  Kg   
-- Haddock 

 (Melanogrammus aeglefinus) 

0304  72  00 

 40  Kg   -- Coalfish   (Pollachius virens) 0304  73  00 (Pollachius virens)ـ ـ زغگل مگه  يگ پهلا   1010  00  11

 ـ ـ مگه  ه ا  1010  00  11
(Merluccius spp., Urophycis spp.) 

26  Kg   
-- Hake (Merluccius spp. Urophycis 

spp.) 

0304  74  00 

 ـ ـ زغگل مگه  آلاسكگ  1010  09  11
 (Theraga chalcogramma)  

26  Kg   
-- Alaska Pollack (Theragra 

chalogramma) 

0304  75  00 

 Kg   -- Other  0304  79  00  26 ـ ـ سگير 1010  05  11

  :Frozen fillets of other fish -       هگ:  ـ ت لا مسجمد سگير مگه  
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 Oncorhynchus)اق گ هس آرام  سگلمهدـ ـ  1010  80  11

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou and Oncorhynchus 

rhodurus) اق گ هس اطل   سگلمهدر(salmo 

salar)  دا ه   سگلمهدو(hucho hucho) 

40  Kg   

- - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou and 

Oncorhynchus rhodurus)  

Atlantic salmon (Salmo salar) and 

Danube salmon (Huchohucho) 

0304  81  00 

 آلا ق لا هاع مگه  ـ ـ  1010  80  11
(Salmo tratta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 

chrysogaster) 

40  Kg   

- - Trout 

(Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 

chrysogaster)  

0304  82  00 

 ا هاع مگه  پهن ـ ـ  1010  80  11
(Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae 

Scophthalmidae and Citharidae) 

26  Kg   

- - Flat fish 

(Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, 

Scophthalmidae and Citharidae) 

0304  83  00 

 32  Kg   -- Swordfish (Xiphias gladius)  0304  84  00 (xiphias gladius)ـ ـ اره مگه   1010  80  11

 32  Kg   -- Toothfish (Dissostichus spp.) 0304  85  00 (.Dissastichus spp)ـ ـ مگه    ش د داد  1010  89  11

 هگ  مگه  شگهـ ـ  1010  80  11
(Clupea harengus, Clupea Pollasii) 

40  Kg   
- - Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 

0304  86  00 

 ر به  ته (of the genus thunnus)ـ ـ ا هاع تن  1010  80  11
Skipjack or stripe – bellied Bonite 

(Euthynnus (katsuwonus) pelamis)  
26  Kg   

- - Tunas (of the genus thunnus), 

Skipjack or stripe – bellied Bonite 

(Euthynnus (katsuwonus) pelamis)  

0304  87  00 

 Kg   - - Other 0304  89  00  40 ـ سگير ـ 1010  85  11

  Other, frozen -      ـ سگيرر يخ زده  

 32  Kg   -- Swordfish (Xiphias gladius) 0304  91 00 (Xiphias gladius)ـ ـ شمش رمگه   1010  50  11

 32  Kg   -- Toothfish (Dissostichus spp) 0304  92 00 (Dissostichus) مگه    ش د دادـ ـ  1010  50  11

مگه   ر ا هاع نربا(.Oreochromis spp)ـ ـ ت لاپ گ  1010  50  11
(Pangasis – silurus clarias spp.lctalurus 

spp.) ر ا هاع كپهرمگه گد(Cyprinus carpio, 

carassius carassius, ctenopharyngodon, 

idellus, Hypopthalmichthys spp, 

Cirrhinus spp, Mylopharyngodon 

piceus)  ر مگرمگه(anguila spp.) ر سهف   ل

(lates niloticus)  و مگه  سرمگري(channa 

spp.)  

40  Kg   

- - Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 

(Pangasius spp., Silurus spp., clarias 

spp., Ictalurus spp.), carp (Cyprinus 

carpio, carassius carassius, 

Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus), eels 

(Anguilla spp.), Nile prech(Lates 

niloticus) and snakeheads (Channa spp.) 

0304  93 00 

 زغگل مگه  آلاسكگ ـ ـ 1010  50  11
(theraga chalcogramma)  

40  Kg   
- - Alaska Pollack 

(theragra chalcogramma)   
0304  94 00 

ر Bregmacerotidaeهگي  ـ ـ مگه  از يگ هاده 1010  59  11

Euclichthyidae رGadidae رMacroruidae ر

Melanonidoe رMerlucciidae رMordae  و

Muraenolepididae آلاسكگ  مگه زغگل غ ر از  با 
(Theraga chalcogramma)  

40  Kg   

- - Fish of the families, 

Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 

Gadidae, Macroruidae, Melanonidae, 

Merlucciidae, Mordae and 

Muraenolepididae, other than Alaska 

Pollack (theragra chalcogramma) 

0304  95 00 

 Kg   -- Other 0304  99 00  40 ـ ـ سگير 1010  55  11

 ،نمد   زده يدا در آب  كدرده، نمد    ماهي خش  10   19
شدده قلدل يدا در حدي       ماهي دودي، حتي پختده 

كددردن، آرد، زبددره و بدده هددب فشددرده بدده   دودي
از مداهي مناسدب بدراي    « pellets»صورت حله 

 خوراك انسان.

     

Fish, dried, salted or in brine, smoked 
fish, whether or not cooked before or 
during the smoking process; flours, 
meals and pellets of fish, fit for 
human consumption. 

03  05 

ـ آردر زبره و با هم تشرده با اهرت ،با  1019  01  11

«pellets »از مگه  مسگسب براي يهرا  ا سگد 
7  Kg   

- Flours, meals and pellets of fish, fit for 

human consumption  

0305  10  00 

كـردهر دودي   مـگه ر يشـا   ـ جگر مگه ر تخم و مس  1019  01  11

 . ما زده يگ در آ  شدهر  ما 
10  Kg   

- Livers and roes of fish, dried, smoked, 

salted or in brine. 

0305  20  00 
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د شـده يـگ در   سـه   شـدهر  مـا   مگه ر يشـا ـ ت لا  

    : ما ول  غ ردودي آ 
     

- Fish fillets, dried, salted or in brine, 

but not smoked: 

 

مـگه    ر ا هاع نربا(Oreochromis spp)ـ ـ ت لاپ گ   1019  00  11
(Pangasius spp., - silurus spp clarias 

spp,. Lctalurus Spp.) ر ا ـــهاع كپهرمگه ـــگد
(Cyprinus carpio, carassius carassius, 

ctenopharyngodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus)  ــگه ر مگرمـــ

(Anguilla spp.) ر سهف   ل(lates niloticus) 

 . (channa spp)و مگه  سرمگري 

10  Kg   

- - Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 

(Pangasius spp., Silurus spp., clarias spp., 

lctalrus spp.), carp (Cyprinus carpio, 

Carassius carassius, Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., 

Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

eels (Anguila spp.), Nile perch(Lates 

niloticus) and snakeheads (Channa spp.) 

0305  31  00 

ر Bregmacerotidae هگي ـ ـ ا هاع مگه  از يگ هاده  1019  00  11

Euclichthyidae رGadidae رMacroruidae ر

Me lucciidae ر

MordaeوMuraenolepididae 

10  Kg   

- - Fish of the families Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae ،Macrouridae, 

Melanonidae, Me rlucciidae ،Moridae 

and Muraenolepididae   

0305  32  00 

 Kg   - - Other 0305  39  00  10 ـ ـ سگير  1019  05  11

هگر پس ر از دل و جگر  شگمل ت لا ـ مگه  دودي 

 : يهراك  مگه 
     

- Smoked fish, including fillets, other 

than edible fish offal: 

 

 Pacific»اق گ هس آرام  سگلمهدـ ـ  1019  00  11

salmon»(Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbusha, Oncorhynchus keta, 

Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 

kisutch, Oncorhynchus masou and 
Oncorhynchus rhodurus)   اق گ هس اطل  و سگلمهد

 Atlantic salmon (Salmo salar) and دا ه 

Danube salmon (Hucho hucho) 

15  Kg   

-- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 

keta, Oncorhynchus tschawytscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

mosou and Oncorhynchus rhodurus), 

Atlantic salmon (Salmo salar) and 

Danube salmon (Hucho hucho) 

0305  41  00 

 (Herringsمگه  ) ـ ـ شگه 1019  00  11
(Clupea pallasii, Clupea harengus) 

15  Kg   
--  Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 

0305  42  00 

  آلا ـ ـ ا هاع مگه  ق ل 1019  00  11
(Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss- 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus agua 
bonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 
chrysogaster)  

15  Kg   

- - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss- Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchusagua bonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

0305  43  00 

مگه   ر ا هاع نربا(Oreochromis spp)ت لاپ گ ـ ـ  1019  00  11
(Pangasius spp., - silurus spp clarias spp,. 

Lctalurus Spp.) ر ا هاع كپهرمگه گد(Cyprinus 

carpio, carassius carassius, 
ctenopharyngodon idellus, 
Hypopthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus)  ر مگرمگه

(Anguilla spp.) ر سهف   ل(lates niloticus)  و

 .(channa spp)مگه  سرمگري 

15  Kg   

- - Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., clarias 
spp., lctalrus spp.), carp (Cyprinus 
carpio, carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus) eels 
(Anguila spp.), Nile perch (Lates 
niloticus) and snakeheads (Channa spp.) 

0305  44  00 

 Kg   -- Other 0305  49  00  15 ـ ـ سگير 1019  05  11

غ ر از دل و جگر يهراك   بادهر ش ـ مگه  يشا 

 ي: زده شده ول  غ ر دود مگه ر ،ت   ما
     

- Dried fish other than edible fish offal, 

whether or not salted but not smoked: 

 

 بگنه ا هگي «Cod» كگدـ ـ مگه   1019  90  11
(Gadus Morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus) 

10  Kg   

-- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) 

0305  51  00 

 Kg   -- Other 0305  59  00  10 ـ ـ سگير 1019  95  11

غ ريشا و يگ دودي شده در زدهر   ـ مگه   ما 

 غ ر از دل و جگر يهرا  مگه :   مار با آ 
     

- fish, salted but not dried or smoked 

and fish in brine, other than edible fish 

offal: 

 

 «Herring»مگه   ـ ـ شگه 1019  00  11
(Clupea pallasii, Clupea harengus) 

10  Kg   
-- (Herrings) (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 

0305  61  00 
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 بگ نه ا هگي «Cod» كگد ـ ـ مگه   1019  00  11
(Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

acrocephalus) 

10  Kg   

-- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) 

0305  62  00 

 )نه ا  «Anchovies»  آ چهي  ك لكگر مگه ـ ـ  1019  00  11

Engraulis) 
15  Kg   

-- Anchovies (Engraulis spp.) 0305  63  00 

مگه   ر ا هاع نربا(Oreochromis spp)ت لاپ گ ـ ـ    1019  00  11
(Pangasius spp., - silurus spp clarias 

spp,. Lctalurus Spp.) ر ا هاع كپهرمگه گد
(Cyprinus carpio, carassius carassius, 

ctenopharyngodon idellus, 

Hypopthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus)  ر مگرمگه

(Anguilla spp.) ر سهف   ل(lates niloticus) 

 (channa spp)و مگه  سرمگري 

20  Kg   

- - Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 

(Pangasius spp., Silurus spp., clarias 

spp., lctalrus spp.), carp (Cyprinus 

carpio, carassius carassius, 

Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus) eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates 

niloticus) and snakeheads (Channa spp.) 

0305  64  00 

 Kg   -- Other 0305  69  00  20 ـ ـ سگير 1019  05  11

      : يهراك  مگه ا،شگء سگير هگر سرر دمر امعگء و  ـ بگلا 
- Fish fish, heads, tails, maws and other 

edible fish offal:   

 

 Kg   - - Shark fins  0305  71  00  20 ـ ـ بگلا كهسا   1019  00  11

 Kg   - - Fish heads, tails and maws  0305  72  00  20 ـ ـ سر مگه ر دم و امعگء  1019  00  11

 Kg   - - Other 0305  79  00  20 ـ ـ سگير  1019  05  11

 ،كندده، زندده، تدازه، سدرد     ي پوسدت قشرداران، حت 10   10

نمد ؛   در آبزده يدا   نمد  ده، شد  منجمدد، خشد   

 شدده  ، پختهدودي شده كنده قشرداران حتي پوست

قلل يا در خلال فرآيند دودي شدن؛ قشرداران، بدا  

پدز،   صدورت بخدارپز و يدا آب    پوست، پخته شده به

حتي سرد شده، منجمد، خش ، نم  سود شده يدا  

صدورت   هب فشدرده بده   در آب نم ؛ آرد، زبره و به

 وراكخد  مصدر  مناسدب بدراي    حله از قشرداران

 انسان.

     

Crustaceans, whether in shell or not, 

live, fresh, chilled, frozen, dried, 

salted or in brine; smoked 

crustaceans, whether in shell or not, 

whether or not cooked before or 

during the smoking process; 

crustaceans, in shell, cooked by 

steaming or by boiling in water, 

whether or not chilled, frozen, dried, 

salted or in brine; flours, meals and 

pellets of crustaceans, fit for human 

consumption. 

03  06 

  :Frozen -      زده:  ـ يخ 

هگي دريگي   اي و سگير يرچسگ ـ ـ يرچسگ اخره 1010  00  11

نه ار  (Palinurusش رين يگ يگردار  آ 

Panulirus  نه ار نه ا(Jasus 

20  Kg 6  

-- Rock lobster and other sea crawfish 

(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus 

spp.) 

0306  11  00 

 Lobsters» 75  Kg 3  -- Lobsters (Homarus spp.) 0306  12  00( »Homarusـ ـ لابستر دريگي )نه ا  1010  00  11

 Crabs» 75  Kg 6  -- Crabs 0306  14  00»كهتگه ـ ـ يرچسگ دم 1010  00  11

   75  Kg (Nephrops norvegicus)ـ ـ لابستر  روژي  1010  09  11
- - Norway lobsters (Nephrops 

norvegicus)  

0306  15  00 

 ,.Pandalus spp)ـ ـ ا هاع م گهي آ  سرد  1010  00  11

Crangon crangon) 
75  Kg   

- - Cold – water shrimps and prawns 

(Pandalus spp., Crangon crangon)  

0306  16  00 

 Kg   - - Other shrimps and prawns  0306  17  00  75 ـ ـ سگير ا هاع م گه  1010  00  11

شكل   با  تشرده هم و با   آردر زبرهر ـ ـ سگيرر همچس نر 1010  05  11

از قشردارادر مسگسب براي يهرا  « Pellets»،با 

 ا سگد

32  Kg   

-- Other, including flours, meals and 

pellets of crustaceans, fit for human 

consumption 

0306  19  00 

  :Not frozen -        ده: ـ يخ 

هگي دريگي   اي و سگير يرچسگ ـ ـ يرچسگ اخره 1010  00  11

 Panulirusنه ار  Palinurusيگردار ) يگ ش رين آ 

 (Jasusنه ار 

20  Kg 6  

-- Rock lobster and other sea crawfish 

(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus 

spp.) 

0306  21  00 

 32  Kg   -- Lobsters (Homarus spp.) 0306  22  00 (Homarusـ ـ لابستر دريگي  )نه ا  1010  00  11

 Kg   -- Crabs 0306  24  00  20 ـ ـ يرچسگ دم كهتگه 1010  00  11
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   75  Kg (Nephrops norvegieus)ـ ـ لابستر  روژي  1010  09  11
- - Norway lobsters (Nephrops 

norvegicus) 

0306  25 00 

 Pondalus, Crangon)ـ ـ ا هاع م گهي آ  سرد  1010  00

crangon) : 
     

- - Cold – water shrimps and prawns 

(Pandalus spp., Crangon crangon): 

0306  26   

 Kg   - - - Spawning prawns 0306  26  10  4 ـ ـ ـ م گه مهلد ز ده براي تكث ر  1010  00  01

 10  Kg   - - - Post – larva live prawns   0306  26  20 (Post Larue)ـ ـ ـ پست لار و م گهي ز ده  1010  00  01

 Kg   --- Other 0306  26  90  75 ـ ـ ـ سگير  1010  00  51

   Other shrimps and prawns: 0306  27 - -      ـ ـ سگير ا هاع م گه:  1010  00

 Kg   - - - Spawning prawns 0306  27  10  4 م گه مهلد  ژاد براي تكث رـ ـ ـ  1010  00  01

 7  Kg   - - - Post – larva live prawns   0306  27  20 (post Lorue)ـ ـ ـ پست لاروم گهي ز ده  1010  00  01

 Kg   --- Other 0306  27  90  32 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

تشرده با  همچس نر آردر زبره و با هم ـ ـ سگيرر  1010  05  11

از قشردارادر مسگسب براي « Pellets»اهرت 

 يهرا  ا سگد

4  Kg   

-- Other, including flours, meals and 

pellets of crustaceans, fit for human 

consumption  

0306  29  00 

ه يدا صدد ، زندده،    حتي جدا شده از كاس صدفداران 10  10

يدا   زدهشده، نم  سود سرد شده، منجمد، خش تازه، 

داران دودي شده حتي جدا شدده   صد نم ؛  در آب

از كاسه يا صد ، پخته شده قلل يا حي  فرايند دودي 

صدورت حلده از    هدب فشدرده بده    شدن، آرد و زبره بده 

 داران مناسب براي مصر  انساني.  صد 

     

Molluscs, whether in shell or not, live, 

fresh, chilled, frozen, dried, salted or 

in brine; smoked molluscs, whether in 

shell or not, whether or not cooked 

before or during the smoking process; 

flours, meals and pellets of mollucs, 

fit for human consumption. 

03  07 

  :Oysters»:      - Oysters» ـ ادف 

 Kg   - - Live, fresh or chilled 0307  11  00  4 ـ ـ ز دهر تگزه يگ سرد شده  1010  00  11

 Kg   - - Other 0307  19  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

ــ ود   ــ ،ل ــ ن « Scallops» ـ ــ ود  همچس ــا  ،ل ملك

(Queen) Scallops)   ــس  Pectenاز جــ

Chlamys  يگPlacopecten:  

     

- Scallops, including queen scallops, of 

the genera Pecten, Chlamys or 

Placopecten: 

 

 Kg   -- Live, fresh or chilled 0307  21  00  4 ـ ـ ز دهر تگزه يگ سردكرده 1010  00  11

 Kg   -- Other 0307  29  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

 اي  ادف دو كپا - 

 (Mytilus( )Musselsر نه ا perna)نه ا 
     

- Mussels (Mytilus spp., Perna spp.):  

 Kg   -- Live, fresh or chilled 0307  31  00  4 ـ ـ ز دهر تگزه يگ سرد كرده 1010  00  11

 Kg   -- Other 0307  39  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

 "Cuttle fish"ـ مگه  مركب  

ــا  ر Sepia officinalis, Rossia macrosoma)نه 

ر Loligoر نه ـا  Ommastrephesر نه ـا  squidسرپگور 

 (:Sepioteuthisر نه ا Nototodarusنه ا 

     

- Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma, Sepiola spp.) and squid 

(Ommastrephes spp., Loligo spp., 

Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.): 

 

 Kg   -- Live, fresh or chilled  0307  41  00  10 ـ ـ ز دهر تگزه يگ سردكرده 1010  00  11

 Kg   -- Other 0307  49  00  4 ـ ـ سگير 1010  05  11

  :Octopus (Octopus spp.) -      (:Octopusـ ايتگپهس )نه ا  

 Kg   -- Live, fresh or chilled 0307  51  00  4 سردكردهـ ـ ز دهر تگزه يگ  1010  90  11

 Kg   -- Other 0307  59  00  4 ـ ـ سگير 1010  95  11

 Kg   - snails, other than sea snails 0307  60  00  4 دريگي  آد  هع بگستثسگي« Snails» ـ ،ل ود 1010  01  11
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 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 

گمركي و سود 

 بازرگاني 
Total 

customs 

duty and 

commercial 

benefit 

ماليات 

ارزش 

 افزوده
VAT 

SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحي
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

ــ اــدف يــهراك    و اــدف  Cockles, clamsـ

ــگ هاده ــگ   )از يـ ــتا كمـ ــگي  پهسـ  ,Arcidaeهـ

Arcticidae, Cardiidae, Donacidae, 

Hiatellidae, Mactlidae, 

Mesodessmatidae, Myidae, Semelidae, 

Solecurtidae, Solenidae, Tridacnidaeand 

veneridae):  

     

 - Clams, Cockles and ark shells 

(families Arcidae, Arcticidae, 

Cardiidae, Donacidae, Hiatellidae, 

Maciridae, Mesodesmatidae, Myidae, 

Semelidae, Solecurtidae, Solenidae, 

Tridacnidae and veneridae) 

 

 Kg   -- Live, fresh or chilled 0307  71  00  26 شدهـ ـ ز دهر تگزه يگ سرده  1010  00  11

 Kg   -- Other 0307  79  00  4 سگيرـ ـ  1010  05  11

   :Abalone (Haliotis spp) :      - Abalone (Haliotis spp)ـ ادف  

 Kg   -- Live, fresh or chilled  0307  81  00  26 ـ ـ ز دهر تگزه يگ سرد شده  1010  80  11

 Kg   -- Other 0307  89  00  4 ـ ـ سگير 1010  85  11

اهرت  شگمل آردر زبره و با هم تشرده باـ سگيرر  

  :،با مسگسب مصرف ا سگد
     

- Other, including flours, meals and 

pellets, fit for human consumption:   

 

 Kg   -- Live, fresh or chilled  0307  91  00  26 ـ ـ ز دهر تگزه شده يگ سرد شده  1010  50  11

 Kg   -- Other 0307  99  00  4 سگيرـ ـ  1010  55  11

مهرگان آبزي يا ساير موجودات نير از آبزي  بي 10  18

پوستان، زنده، تازه، سرد  تنان و سخت نير از نرم

شده، منجمد، خش  شده، نم  سود شده يا در 

يا ساير موجودات  زيآبان گمهر آب نم ؛ بي

صورت  تنان به پوست و نرم آبزي نير از سخت

شده، پخته شده در حي  يا قلل از فرايند دودي 

صورت  هب فشرده به دودي كردن؛ آرد، زبره و به

مهرگان آبزي يا ساير موجودات آبزي  حله از بي

تنان، مناسب براي  پوستان و گرم نير از سخت

  مصر  انسان 

     

Aquatic invertebrates other than 

crustaceans and molluscs, 

 live, fresh, chilled, frozen, dried, 

salted or in brine; smoked aquatic 

invertebrates other than crustaceans 

and molluscs, whether or not  

cooked before or during the smoking 

process; flours, meals and pellets of 

aquatic invertebrates other than 

crustaceans and molluscs, fit for 

human consumption. 

03  08   

 ـ ا هاع ي گر دريگي   

(Stichopus japonicas, Holothurioidea): 
     

- Sea cucumbers (Stichopus japonicus, 

Holothurioidea):  

 

 Kg   -- Live, fresh or chilled  0308  11  00  26 ـ ـ ز دهر تگزه يگ سرد شده 1018  00  11

 Kg   -- Other 0308  19  00  4 ـ ـ سگير  1018  05  11

 ,.Strongylecentro tus spp)تهت گي دريگي   - 

Paraceorots lividus, Loxechinus albus 

fchichinus esculentus): 
     

- Sea urchins (Strongylocentrotus spp., 

Paracentorotus lividus, Loxechinus 

albus Echichinus esculentus):  

 

 Kg   -- Live, fresh or chilled  0308  21  00  26 ـ ـ ز دهر تگزه يگ سرد شده  1018  00  11

 Kg   -- Other 0308  29  00  4 ـ ـ سگير  1018  05  11

 26  Kg   - Jellyfish (Rhopilema spp)   0308  30  00  (Rhopilema spp)ـ عروس دريگي   1018  01  11

 Kg   - Other 0308  90  00  4 ـ سگير 1018  51  11
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 Chapter 4  4فصل 

شير و محصولات لبني؛ تخم پرندگان؛ عسل طبيعي؛ 

محصولات خوراكي كه منشأ حيواني دارند و در جاي 

 ديگر گفته نشده و مشمول شماره ديگر تعرفه نشده باشد.

 
Dairy produce; birds' eggs; natural 
honey; edible products of animal 
origin, not elsewhere specified or 

included 

 . يادداشت
عسهاد  ـ ش ر چرب   گرتتا و ش ري كا چرب  آد ج هگً يگ كلاً نرتتا شده بگشد با  1

 شهد.  ش ر تلق  م 

 :10  19ـ با مفههم شمگره  2

يـگ  «( Whey»پس ر )كـره لاكتهسـرم     با كره طب ع ر كره آ « كره«  الف ـ واژه 

ر همچس ن كره (Rancid)زده يگ ترش ده  )تگزهر  ما« دوبگره ترك ب »كره 

شهد كـا مسحصـراً از شـ ر مشـتق      در ظروف كگملاً مسدود( اطلاق م 

دراـد   81نرديده و م  اد مهاد چر  ش ر آد از لحگظ وزد بـ ش از  

دراد ب شتر  بگشد و ،داكثر م  اد مـهاد غ رچـر  جگمـد     59ول  از 

 00دراـد و ،ـداكثر م ـ اد آ  از لحـگظ وزد      2گظ وزد ش ر از لح ـ

دراد بگشد. كره ،گوي مهاد امهلس هد كسسده اضگتا شـده  بـهده ولـ     

سگزي و  هگي يهراك ر املاح يسث  ممكن است داراي كلرور سديمر ر گ

 هگي لاكت ا غ رمضر بگشد. هگي بگكتري كشت

بـا  «( Dairy spreads»  ـ اانلاح )يم رهگي لبس  بـراي مگل ـدد روي  ـگد     

شهد كـا مسحصـراً داراي    هگي از  هع آ  در روغن اطلاق م  امهلس هد

مگده چر  ش ر با عسهاد تسهگ مگده چـر  در محصـهل بگشـدر مقـدار     

دراـد بـهده لـ كن     05چرب  ش ر آد از لحگظ وزد برابر يگ ب شـتر از  

 دراد وز   بگشد. 81كمتر از 

( و بگ ات ودد ش رهگي Lactoserum)لاكتهسرم  ـ محصهلات  كا از تغل ظ آ  پس ر 3

بسـدي   طبقـا  10  10 عسهاد پس ر در شـمگره  آيسد با دست م   مهاد چر  ش ر با

 شه د مشروط بر ايسكا داراي سا مشخصا زير بگشسد: م 

دراد  9الف ـ م  اد مهاد چر  ش رر از لحگظ وزد  سبت با مگده يشا آد  

 يگ ب شتر بگشد؛

 89دراـد و ،ـداكثر    01شا آد از لحـگظ وزد ،ـداقل   م  اد مگده ي –  

 دراد بگشد؛ و 

 ن ري بگشد. ج ـ با شكل  درآمده يگ مسگسب براي شكل

 شهد:  ـ مشمهل اين تصل  م  4

دراـد   59الف ـ محصهلات ،گال از آ  پس ـر )لاكتهسـرم( داراي بـ ش از     

آ  و محگسـبا شـده    وز   لاكتهزر ب گد نرديده با اهرت لاكتـهز بـ   

 (؛ يگ 00  10ر،سب مگده يشا )شمگره ب

  دو يگ چسد پـروتي ن آ  « هگي كسسگ تره»هگي  هگ )همچس ن غل ظ شده آلبهم ن  ـ  

هگي آ  پس رر محگسبا شده بر  دراد وز   پروتي ن 81پس رر ،گوي ب ش از 

 (.09  10هگ )شمگره  ( يگ نلهبهل ن09  10،سب مگده يشا( )شمگره 

 

Note. 

1. The expression "milk" means full cream milk or partially 

or completely skimmed milk. 

2. For the purposes of heading 04.05: 

(a) The term "butter" means natural butter, whey butter 

or recombined butter (fresh, salted or rancid, 

including canned butter) derived exclusively from 

milk, with a milkfat content of 80% or more but not 

more than 95% by weight, a maximum milk solids-

not-fat content of 2% by weight and a maximum 

water content of 16% by weight. Butter does not 

contain added emulsifiers, but may contain sodium 

chloride, food colours, neutralising salts and cultures 

of harmless lactic-acid- producing bacteria. 

 

 

  
(b) The expression "dairy spreads" means a spreadable 

emulsion of the water-in-oil type, containing milkfat 

as the only fat in the product, with a milkfat content 

of 39% or more but less than 80% by weight.  

3. Products obtained by the concentration of whey and with 

the addition of milk or milkfat are to be classified as 

cheese in heading 04.06 provided that they have the three 

following characteristics:  

(a) a milkfat content, by weight of the dry matter, of 5% 

or more;  

(b) a dry matter content, by weight, of at least 70% but 

not exceeding 85%; and  

(c) they are moulded or capable of being moulded.  

4. This chapter does not cover:  

(a) Products obtained from whey, containing by weight 

more than 95% lactose, expressed as anhydrous 

lactose calculated on the dry matter (heading 17.02); 

or  

(b) Albumins (including concentrates of two or more 

whey proteins, containing by weight more than 80% 

whey proteins, calculated on the dry matter) (heading 

35.02) or globulins (heading 35.04).  

 هاي فرعي. هاي شماره يادداشت

« Modifiedآ  پس ـر تغ  ـر يگتتـا    »مسظهر از اانلاح  1010  01ـ با مفههم شمگره ترع    1

دهسده آ  پس رر با عبگرت ديگر آ  پس ري كا  محصهلات  هستسد ،گوي اج اء تشك ل

بگشد يگ آ  پس ـري    معد  ر نرتتا شده هگر مهاد آد تمگم يگ ج ه  از لاكتهزر پروتي ناز 

 

Subheading Notes.  

1. For the purposes of subheading 0404.10, the expression 

"modified whey" means products consisting of whey 

constituents, that is, from which all or part of the lactose, 

proteins or minerals have been removed, whey to which 

natural whey constituents have been added, and products 
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دهسـده طب عـ  آ  پس ـر اتـ وده شـده بگشـدر و همچسـ ن          كا با آد اج اء تشـك ل 

 محصهلات ،گال از ايتلاط اج اء تشك ل دهسده طب ع  آ  پس ر.

ــ      2 ــمگره ترع ــهم ش ــا مفه ــره»واژه  1019  01ـ ب ــره « ك ــگمل ك ــا ش آ  نرتت

(Dehydrated butter)  يگ(Ghee)  (.1019  51شهد. ) شمگره ترع    م 

 

obtained by mixing natural whey constituents.  

 

 

2. For the purposes of subheading 0405.10 the term "butter" 

does not include dehydrated butter or ghee (subheading 

0405.90). 

 Explanatory remarks to Chapter 4  0مندرجات ذيل يادداشت فصل 

دار( مهكهل بـا رعگيـت مـگده     مرغ  نفا كل ا كگلاهگي اين تصل ) بگستثسگي تخم ـ ورود 1

و تـري ص آ هـگ مهكـهل بـا      0000قگ هد مهاد يهرد   و آشگم د   ... مصه   00

 بگشد. اراها نهاه سگما بهداشت كشهر مبدب م 
 

1. The importation of all goods under this chapter (except hatching 

eggs) is subject to the observance of Article 16 of the Law on 

Foodstuffs and Beverages adopted in the year 1967. The 

clearance of these goods shall depend on the submission of 

health certificate issued by the country of origin. 
با اراها نهاه سگما بهداشت كشهر مبدب بهده و مسحصراً  ـ تري ص تخم پر دنگد مهكهل2

 بگشـسد  مـ   كا داراي پست قر ن سا دامـ  وزارت جهگدكشـگورزي   هگي  از نمركخگ ا

 قگبل تري ص است.

 
2. The clearance of birds' eggs is subject to the submission of 

health certificate issued by the country of origin and may be 

carried out only through customhouses which have animal 

quarantine stations under the Ministry of Agriculture Jihad.  

ـ ورود و ادور تخم پر دنگد و،ش  مهكـهل بـا مهاتقـت سـگزمگد ،فگظـت محـ           3

  بگشد. زيست م 
3. The importation and exportation of eggs of wild birds are 

subject to the approval of the Environment Protection 

Organization. 

بـا   1010هگي مخصهص تغذيا كهدكـگد شـ ريهار مشـمهل رديـف      ـ ورود ترآورده  4

 بگشد. درمگد و آمهزش پ شك  م  تشخ ص وزارت بهداشتر 
 

4. The importation of products for feeding infants covered by 

subheading 0403 is subject to the discretion of the Ministry of 

Health, Treatment and Medical Education.  

 The importation of fertile (hatching) eggs of hen and other poultry .5  دار مرغ و سگير مگك گد با تشخ ص وزارت جهگدكشگورزي است. ـ ورود تخم  نفا 5

is subject to the discretion of Ministry of Agriculture Jihad. 

هـگي تحـت    بسـدي  ش ريشا اطفگل در بستا مجمهع ،قهق نمرك  و سهد بگزرنگ  ـ   6

و يا ك لهنرم و كمتر و با م  اد مصه  شهراي اقتصگد يـگ مصـهبگت دولـت     يلا

 دراد ارزش است. 0مشمهل 

 
6. The Total customs duty and commercial benefit on powdered milk 

for the consumption of infants, vacuum-packed in packages 

of one Kg or less, within the amount approved by the 

Economic Council is 4% of the value. 

ما شـمگره  م گف از مگل گت بر ارزش ات وده با ضجهت اطلاع از تهرست كگلاهگي مع -7

 مراجعا شهد. 8
 

7. please refer to the appendix NO.8 to learn about the list of goods 

which are exempted from VAT. 

 

 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 

گمركي و سود 

 بازرگاني 
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customs 

duty and 
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ماليات 

ارزش 

 افزوده
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دارنده كد كشور 

 تعرفه ترجيحي
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 ملاحظات
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No. 

شير و خامه شير، نليظ نشده، بدون افزودن قند يدا   10  10

 كننده دي ر. مواد شيري 
 

 
   

Milk and cream, not concentrated 

nor containing added sugar or other 

sweetening matter. 

04  01 

دراـد وز ـ  ب شـتر     چر  آد از يـا  مهاد ـ م  اد 1010  01  11

  بگشد.  
32  Kg 8  

- Of a fat content, by weight, not 

exceeding 1% 

0401  10  00 

 0ـ م  اد مهاد چر  آد ب ش از يا دراد ول  از  1010  01  11

 دراد وز   ب شتر  بگشد.  
32  Kg 7,8  

- Of a fat content, by weight, exceeding 

1% but not exceeding 6% 

0401  20  00 

دراـد   6از لحـگظ وز ـ  از   م  اد مهاد چر  آد ـ  1010  01  11

 .% ب شتر  بگشد11ب شتر ول  از 
15  Kg   

- Of a fat content, by weight, exceeding 

6% but not exceeding %10 

0401  40  00 

% بشـتر  11ـ م  اد مهاد چر  آد از لحگظ وز   از  1010  91  11

 بگشد.  
15  Kg   

- Of a fat content, by weight, exceeding 

10%  

0401  50  00 

شده، يا به آن قند يدا سداير    شير و خامه شير، نليظ 10   10

 كننده دي ر اضافه شده. مواد شيري 
    

 
Milk and cream, concentrated or 

containing added sugar or other 

sweetening matter. 

04  02 

يگ با  (Granules)ري   ـ با شكل پهدرر با شكل دا ا 1010  01

هر شكل جگمد ديگري كـا م ـ اد مـهاد چـر  آد     

 دراد وز    بگشد: 9/0ب شتر از 

     

- In powder, granules or other solid 

forms, of a fat content, by weight, not 

exceeding 1.5%: 

0402  10 

                                                                                                                                                                                                                       
 تق  ش ر. *

*. Only milk 
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 نوع كالا شماره تعرفه

 حقوقمجموع 
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هـگي تحـت    بسـدي  ـ ـ ـ ش ر يشا اطفگل در بسـتا    1010  01  01

 يلاء و يا ك لهنرم و كمتر
10  Kg  

 

--- Powdered milk for the consumption 

of infants, vacuum-packed, and in 

packages of one kg or less 

0402  10  10 

 Kg   --- industrial powdered milk 0402  10  30  40 ش ر يشا اسعت ـ ـ ـ  1010  01  01

 Kg   --- Other 0402  10  90 9 10 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51

يگ با  (Granules)ري   ـ با شكل پهدرر با شكل دا ا 

هر شكل جگمد ديگري كـا م ـ اد مـهاد چـر  آد     

 دراد وز   بگشد: 9/0ب شتر از 

     

- In powder, granules or other solid 

forms, of a fat content, by weight, 

exceeding 1.5%: 

 

      كسسده: ـ ـ بدود ات ودد قسد يگ سگير مهاد ش رين 1010  00
-- Not containing added sugar or other 

sweetening matter: 

0402  21 

هـگي تحـت    بسـدي  بسـتا ـ ـ ـ ش ر يشا اطفگل در    1010  00  01

 يلاء و يا ك لهنرم و كمتر
4  Kg   

--- Powdered milk for the consumption 

of infants, vacuum-packed and in 

packages of one kg or less 

0402  21  10 

ـ ـ ـ مهاد اول ا ش ر يشا اطفگل )پگيـا( ،ـگوي چربـ        1010  00  01

 ن گه   
4 9 Kg   

--- Raw material base of powdered 

milk containing vegetable fat for 

consumption of infants. 

0402  21  20 

 Kg   --- industrial powdered milk 0402  21  30  40 ش ر يشا اسعت ـ ـ ـ  1010  00  01

 Kg   --- Other 0402  21  90 9 15 ـ ـ ـ سگير 1010  00 51

 Kg   -- Other 0402  29  00 9 40 ـ ـ سگير 1010  05  11

  :Other -      ـ سگير: 

   Kg * 40 كسسده ـ ـ بدود ات ودد قسد يگ سگير مهاد ش رين 1010  50  11
-- Not containing added sugar or other 

sweetening matter 

0402  91  00 

 Kg   -- Other 0402  99  00 9 40 سگير  ـ ـ 1010  55  11

شددده،  ، شددير و خامدده بسددته (Buttermilk)دوغ  10   10
هاي  و ساير شيرها و خامه (Kephir)ماست، كفير 

تخميددر شددده يددا تددرش شددده حاسدديدي شددده     
Acidified نليظ شده يا به آن قند يا ساير مواد ،)

كننده افزوده شده يا خوشلو شده يدا بده آن    شيري 
 باشد.ميوه يا كاكائو افزوده شده 

     

Buttermilk, curdled milk and cream, 

yogurt, kephir and other fermented 

or acidified milk and cream, whether 

or not concentrated or containing 

added sugar or other sweetening 

matter or flavoured or containing 

added fruit, nuts or cocoa. 

04  03 

 Yogurt: 0403  10 -      ـ مگست: 1010  01

هــگي مخصــهص تغذيــا كهدكــگد  ـــ ـ ـ تــرآورده    1010  01  01

 ش ريهار
4 

9 
Kg 8  

--- Products for feeding infants 0403  10  10 

 Kg 8  --- Other 0403  10  90 9 32 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51

 Other: 0403  90 -      ـ سگير: 1010  51

هــگي مخصــهص تغذيــا كهدكــگد  ـــ ـ ـ تــرآورده    1010  51  01

 ش ريهار
4 

9 
Kg   

--- Products for feeding nursing infants 0403  90  10 

 Kg   --- Other 0403  90  90 9 32 ـ ـ ـ سگير 1010  51  51

يدا سداير مدواد     حتي نليظ شده يا به آن قندد  پنير،  آب 10   10

كده از تركيلدات    شده: محصولاتيكننده اضافه  شيري 

شده، حتي اگر  بده آنهدا قندد  يدا       طليعي  شير تشكيل

كننده اضافه شده كه در جاي دي در   ساير مواد شيري 

 گفته نشده و مشمول شماره دي ر تعرفه نشده باشد.

     

Whey, whether or not concentrated 

or containing added sugar or other 

sweetening matter; products 

consisting of natural milk 

constituents, whether or not 

containing added sugar or other 

sweetening matter, not elsewhere 

specified or included. 

04  04 

 Modified)ـ آ  پس ـر و آ  پس ـر تغ  ـر يگتتـا      1010  01  11

Whey) شده يگ با آد قسد يگ سـگير مـهاد    ،ت  غل ظ

 كسسده اضگتا شده ش رين

7 9 Kg   

- Whey and modified whey, whether or 

not concentrated or containing added 

sugar or other sweetening matter 

0404  10  00 

                                                                                                                                                                                                                       

 .   شهد % تع  ن م 4ش ر يشا داروي  اطفگل با تشخ ص وزارت بهداشتر درمگد و آمهزش پ شك . 

. Powdereb milk for the consumption of infants to discration of Health, treatment and medical education is 4% Value.  

 تق  ش ر. *

*. Milk only. 
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 Kg   - Other 0404  90  00 9 32 ـ سگير 1010  51  11

هاي  مشتق از شير، خميرهاي  ها و رون  كره و ساير چربي 10   19

 (Dairy spreads)للني براي ماليدن روي نان 
     

Butter and other fats and oils derived 
from milk; dairy spreads. 

04  05 

 Butter: 0405  10 -      ـ كره: 1019  01

 911هـگي   بسدي شده با اهرت بستا ـ ـ ـ كره بستا   1019  01  01

 نرم  و كمتر
55 9 Kg   

--- Butter packaged in packages of 500 

gr or less 

0405  10  10 

هگي بـ ش   بسدي شده با اهرت بستا ـ ـ ـ كره بستا   1019  01  01

 نرم 911از 
15 

9 
Kg 8  

--- Butter packaged in packages of 

more than 500 gr 

0405  10  20 

 ـ يم رهگي لبس  براي مگل دد روي  گد 1019  01  11
(Dairy Spreads) 

32 
9 

Kg 8  
- Dairy spreads 0405  20  00 

 Kg   - Other 0405  90  00  32 ـ سگير 1019  51  11

 Cheese and curd. 04  06    *  پنير و كش . 10   10

( Uncuredـــ پس ــر تــگزه ) گرتتــا يــگ  بســتا       1010  01  11

ر همچس ن پس ر ،گاـل از آ  پس ـر   (Unripened)يگ

(Whey cheese)ر و كشا 

55  Kg 8  

- Fresh (unripened or uncured) cheese, 
including whey cheese, and curd 

0406  10  00 

   Kg  55 ـ پس ر ر ده شده يگ با اهرت پهدر از هر  هع 1010  01  11
- Grated or powdered cheese, of all 
kinds 

0406  20  00 

غ ـر از ر ـده شـده يـگ      (Fondu)شـده   ـ پس ر ذو  1010  01  11

 پهدرشده
55  Kg 8  

- Processed cheese, not grated or 
powdered 

0406  30  00 

 Blue-Veined)آب  ر گ  هگي كپا ـ پس ر داراي رنا 1010  01  11

cheese)   تهل ـد شـده از     و سگير پس رهگي ،ـگوي رنـا

ــ  ــهرت پسـ ــق ركفـ ــ ل هم  طريـ  Penicillium)سـ

roqueforti) 

55  Kg   

-Blue-veined cheese and other cheese 
containing veins produced by 
penicillium roqueforti 

0406  40  00 

 Kg 8,7  - Other cheese 0406  90  00  55 ـ سگير پس رهگ 1010  51  11

در صد ، تازه، محفوظ شده يا پرندگان،  هاي تخب 10  10

 پخته شده  
 **    

Birds eggs, in shell, fresh preserved 
or coocked 

04  07   

   :Fertilised eggs for incubation -      كش :   اجهجهگي بگرور شده جهت  ـ تخم 

       :هگي مگك گد ـ ـ مربهط با ا هاع نه ا 1010  00  
- - of fowls of the species Gallus 
domesticus: 

0407  11   

 نذار  مگدر و اجداد نهشت  و تخم دار ـ ـ ـ تخم  نفا 1010  00  01

  مرغ و بهقلمهد:
     

--- egg that produce mother embryo and 
meat acestour and pullet and, turkey 
laying: 

0407  11  10 

   Kg  4 دار بهقلمهد براي تهل د نهشت ـ ـ ـ ـ تخم  نفا 1010  00  00
---- embryo egg turkey for product 
met 

0407  11  11 

 SPF 4  Kg   ---- Fertile eggs SPF 0407  11  12  ـ تخمـ ـ ـ  1010  00  00

 Kg   ---- egg embryo meat’s ancestor 0407  11  13  4 دار اجداد نهشت   نفا  ـ ـ ـ ـ تخم 1010  00  00

 Kg   ---- egg embryo meats mother 0407  11  14  4 دار مگدر نهشت   نفاـ تخم   ـ ـ ـ 1010  00  00

   Kg  4 نذار دار اجداد تخم  نفا  ـ ـ ـ ـ تخم 1010  00  09
---- egg embryo of ancestor laying 
eggs 

0407  11  15 

   Kg  4 نذار دار مگدر تخم  نفا  ـ ـ ـ  ـ تخم 1010  00  00
---- eggs embryo of mother laying 
eggs 

0407  11  16 

 Kg   ---- eggs embryo turkey for breeding 0407  11  17  4 دار بهقلمهد براي تهل د مهلد  نفا  ـ ـ ـ ـ تخم 1010  00  00

 Kg   ---- egg embryo one day pullet meat 0407  11  18  4 دار جهجا يكروزه نهشت   نفاـ ـ ـ ـ تخم  1010  00  08

   Kg  4 نذار دار جهجا يكروزه تخم  نفا  ـ ـ ـ ـ تخم 1010  00  05
---- egg embryo one day laying egg 
pullet 

0407  11  19 

 Kg   --- Other 0407  11  90  4 ـ ـ ـ سگير 1010  00  51

 Kg   - - Other 0407  19  00  4 ـ ـ سگير  1010  05  11

                                                                                                                                                                                                                       
 با استثسگي كشا. *

*. Exception of curd 

 با استثسگي پختا. **

**. Exception of cooked 
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  :Other Fresh eggs -        :هگي تگزه ـ سگير تخم 

   Gallus domesticus:  0407  20 - -       :هگي مگك گد ـ ـ مربهط با ا هاع نه ا 1010  01  

 Kg   --- edible egg 0407  20  10  32 ـ ـ ـ تخم يهراك  1010  01  01

 Kg   --- Other 0407  20  90  32 ـ ـ ـ سگير 1010  01  51

 Kg   - - Other   0407  29  00  32 ـ ـ سگير  1010  05  11

 Kg   - Other 0407  90  00  32 ـ سگير 1010  51  11

و زرده تخددب، تددازه،    تخددب پرندددگان، بدددون پوسددت،   10   18

گيدري   آب، قالدب   يا بخارشده در آب  كرده، پخته خش 

زده يا به نحو دي ري محفوظ شده حتي اگر بده   شده، ي 

 كننده افزوده شده باشد. آن قند يا ساير مواد شيري 

     

Birds’ eggs, not in shell, and egg 
yolks, fresh, dried, cooked by 
steaming or by boiling in water, 
moulded, frozen or otherwise 
preserved, whether or not containing 
added sugar or other sweetening 
matter. 

04  08 

  :Egg yolks -      ـ زرده تخم: 

 Kg   -- Dried 0408  11  00 9 15 كرده ـ ـ يشا 1018  00  11

 Kg   -- Other 0408  19  00 9 32 ـ ـ سگير 1018  05  11

  :Other -      ـ سگير: 

 Kg   -- Dried 0408  91  00 9 15 ـ ـ يشا كرده 1018  50  11

 Kg   -- Other 0408  99  00 9 20 ـ ـ سگير 1018  55  11

 Kg 8,6  Natural honey. 0409  00  00  75 عسل طليعي 1015  11  11

محصولات خوراكي كه منشأ حيواني دارد و در جاي دي ر  10  01

 شماره دي ر تعرفه نشده باشد.نشده و مشمول  گفته 
     

Edible products of animal origin, not 
elsewhere specified or included. 

04  10   

   Kg  32 رويگلر بره مهم و زهر ز بهر عسل ـ ـ ـ ژلا 1001  11  01
--- Royal, jelly, venom and propolis of 

honey bee 

0410  00  10 

 Kg   --- Other 0410  00  90  32 ـ ـ سگيرـ  1001  11  51
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 Chapter 5  5فصل 

 ساير محصولات حيواني، كه در جاي ديگر گفته نشده و 

 مشمول شماره ديگر تعرفه نشده باشد
 Products of animal origin, not 

elsewhere specified or included 

 . يادداشت
 شهد: ـ مشمهل اين تصل  م  1

الف ـ محصهلات يهراك  )غ ر از رودهر بگدكسا و شكمبا ، ها گتر با اهرت 

 شده(؛ يگ قنعا قنعا شدهر و يهد ، ها گتر مگيع يگ يشاكگمل 

غ ر از محصهلات  ( آمگده مصرف ا سگد يگ پهستهگ )شگمل ي  ـ پهست 

 شده  هگي دبگغ   ق چ  و آيگل مشگبا از پهست دم و 19  19شمگره 

 (؛00يگ  00)تصل  19  00 شمگره

 يگزدهم(؛ يگ)قسمت  (Horsehair) اسبج ـ مهاد اول ا  سج  ، ها  ر غ ر از مهي 

 (.50  10)شمگره  جگرو  و قلم مهبراي   كلالانره  آمگده يگ د ـ 

ـ مهي سر ا سگد كا با درازا دستا شده ول  در يا جهت جهر  شده بگشد با  2

 (.19  10شهد )شمگره   شده تلق  م  عسهاد مهي كگر

آب ر ش رمگه ر   هگي جدول تعرتا ) مگ كلاتهر( د داد ت لر اسب ـ در تمگم قسمت 3

كرندد و همچس ن د داد تمگم ، ها گت  هگي كرندد دريگي  قنب ر نرازر شگخ

 شهد. تلق  م  (Ivory)با عسهاد عگج 

ر مهي «مهي اسب»هگي جدول تعرتا )  مگ كلاتهر(ر مسظهر از  ـ در تمگم قسمت 4

 بگشد. بلسد نردد و دم ، ها گت از جس  اسب يگ نگو م 

 

 

Note. 

1. This Chapter does not cover:  

(a) Edible products (other than guts, bladders and 

stomachs of animals, whole and pieces thereof, and 

animal blood, liquid or dried);  

(b) Hides or skins (including furskins) other than goods 

of heading 05.05 and parings and similar waste of 

raw hides or skins of heading 05.11 (Chapter 41 or 

43);  

(c) Animal textile materials, other than horsehair and 

horsehair waste (Section XI); or  

(d) Prepared knots or tufts for broom or brush making 

(heading 96.03).  

2. For the purposes of heading 05.01, the sorting of hair by 

length (provided the root ends and tip ends respectively 

are not arranged together) shall be deemed not to 

constitute working.  

3. Throughout the Nomenclature, elephant, hippopotamus, 

walrus, narwhal and wild boar tusks, rhinoceros horns 

and the teeth of all animals are regarded as "ivory".  

4. Throughout the Nomenclature, the expression "horsehair" 

means hair of the manes or tails of equine or bovine 

animals.  

 

 Explanatory remarks to Chapter 5  5مندرجات ذيل يادداشت فصل 

 The importation of products covered by this chapter derived .1  محصهلات مشمهل اين تصل از ، ها گت ،رام نهشت ممسهع است. ـ ورود 1

from religiously banned animals is prohibited.  

و،ش  مشمهل اين تصل مهكهل با ـ ورود و ادور كل ا اج اء ، ها گت و پر دنگد 2

 بگشد. مهاتقت سگزمگد ،فگظت مح   زيست م 
 

2. The importation and exportation of parts of wild animals and 

birds covered by this chapter are subject to the approval of the 

Environment Protection Organization.  

قگ هد  ظگرت بر مهاد يهراك ر  00مهكهل با رعگيت مگدة ـ ورود ـ ،سب مهردـ 3

 است. 0000آشگم د  ر آرايش  و بهداشت  مصه  
 

3. Importation is subject to the observance of Article 16 of the Law 

on Foodstuffs and Beverages approved in 1967. 

 0ـ ورود و ادور محصهلات از ، ها گت مشمهل اين تصل مهكهل با رعگيت مگده 4

 بگشد. م  0091قگ هد دامپ شك  مصه  
 

4. The importation and exportation of products derived from the 

animals covered by this chapter are subject to the observance of 

Article seven of the Veterinary law approved in 1971. 

 5. The importation of products covered by subheading 05021000 is  (بگشد.) ممسهع م  1910  0111ـ ورود محصهلات مشمهل رديف 5

prohibited. (). 

م ما شمگره گف از مگل گت بر ارزش ات وده با ضجهت اطلاع از تهرست كگلاهگي مع -6

 مراجعا شهد. 8
 

6. please refer to the appendix NO.8 to learn about the list of goods 

which are exempted from VAT. 
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موي انسدان، كدار نشدده، حتدي شسدته يدا چربدي         1910  11  11

 شده؛ آخال موي انسان. گرفته
32 9 Kg  

 

Human hair, unworked, whether or 

not washed or scoured; waste of 

human hair. 

0501  00  00 

موي خوك يا موي گراز، مدوي گدورك  و موهداي     19   10

     سازي؛ آخال اي  موها. دي ر براي بروس

 

Pigs’, hogs’ or boars’ bristles and 

hair; badger hair and other brush 

making hair; waste of such bristles or 

hair. 

05  02 

  Kg 9 4 آيگل آ هگـ مهي يه  يگ مهي نراز و  1910  01  11
* 

- Pigs’, hogs’ or boars’ bristles and hair 

and waste thereof  

0502  10  00 

   Kg 9 4 ـ سگير 1910  51  11
- Other 0502  90  00 

      حذ  شده ]19  10[
omited [05  03] 

كامل يا قطعه قطعه شده  ،روده، بادكن  و شكمله حيوانات 1910  11  11

مداهي(، بده حالدت تدازه،       حنير از روده، بادكن  و شدكمله 

كدرده   زده يا در آب نم ، خش  زده، نم  سردكرده، ي 

 يا دودي.

4  Kg  

 

Guts, bladders and stomachs of 

animals (other than fish), whole and 

pieces thereof, fresh, chilled, frozen, 

salted, in brine, dried or smoked. 

0504  00  00 

پوست و ساير اجزاخ پرندگان، با پر يا كرك، پدر و   19   19

اجزاخ پر ححتي لله گرفته شده(، كرك خام يا فقد   

پاك كرده، ضدعفوني شده يا بده منظدور حفا دت    

 شده، پودر و آخال پر يا اجزاخ پر. آورده عمل
 ***   

 

Skins and other parts of birds, with 

their feathers or down, feathers and 

parts of feathers (whether or not with 

trimmed edges) and down, not 

further worked than cleaned, 

disinfected or treated for 

preservation; powder and waste of 

feathers or parts of feathers.  

05  05 

  Kg  40 رود؛ كر  ـ پر از ا هاع  كا براي ا بگشتن با كگر م  1919  01  11
 

- Feathers of a kind used for stuffing; 

down 

0505  10  00 

   Kg  40 ـ سگير 1919  51  11
- Other 0505  90  00 

، (Horn-Cores)استخوان و استخوان توي شدا    19   10

چربي گرفته، آماده شده به طدور سداده   كار نشده، 

آورده شدده   حولي بريده نشده به شكل معي (، عمل

با اسيد يا ژلاتي  گرفته شدده، پدودر و آخدال ايد      

 مواد.

    

 

Bones and horn-cores, unworked, 

defatted, simply prepared (but not 

cut to shape), treated with acid or 

degelatinised; powder and waste of 

these products. 

05  06 

( و اسـتخهاد  Osseinـ اوسي ن )مگده اال  استخهاد  1910  01  11

 عمل آورده شده بگ اس د
4 9 Kg  

 

- Ossein and bones treated with acid 0506  10  00 

    Kg  ** 4 ـ سگير 1910  51  11
- Other 0506  90  00 

پشددت، اسددتخوان آرواره نهندد   عدداج، كاسدده لاك 19  10

(Whale bone) هدداي آن( يددا  حو همچنددي  تي دده

، شددا  (Horn)سدداير پسددتانداران دريددايي، شددا  

، سب و نداخ ، چن دال و منقدار،    (Antler)منشعب 

كارنشده يا به طور ساده آماده شدده، ولدي بريدده    

 .محصولاتنشده به شكل معي ؛ پودر و آخال اي  

 ** 
  

 

Ivory, tortoise-shell, whalebone and 

whalebone hair, horns, antlers, 

hooves, nails, claws and beaks, 

unworked or simply prepared but not 

cut to shape; powder and waste of 

these products. 

05  07 

   Kg  40 ـ عگج؛ پهدر و آيگل عگج 1910  01  11
- Ivory; ivory powder and waste 0507  10  00 

   Kg  40 ـ سگير 1910  51  11
- Other 0507  90  00 

                                                                                                                                                                                                                       
 مراجعا شهد.با مسدرجگت ذيل يگدداشت تصل . *

*. Refer to explanatory remarks to this chapter. 

 با استثسگي ا هاع پهدر و آيگل. **
**. With the exception of kind powder and waste 

 با استثسگي ا هاع پهدر و آيگل پر. ***
***. With the exception of kind waste of feather 
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كار نشده يا آمداده شدده بده     مرجان و مواد مشابه، 1918  11  11

طور ساده ولي كار دي دري روي آن انجدام نشدده؛    

صد  و كاسه صدفداران، قشرداران يا خارپوستان 

كارنشدده يدا آمداده    ، (Cuttle-bone)دريا  و كف

نشده به شكل معدي ،   شده به طور ساده، ولي بريده

 آخال آنها. و پودر

40 *  Kg  

 

Coral and similar materials, 

unworked or simply prepared but not 

otherwise worked; shells of molluscs, 

crustaceans or echinoderms and 

cuttle-bone, unworked or simply 

prepared but not cut to shape, 

powder and waste thereof. 

0508  00  00 

]15  19[       
 [05  09] 

عنلر خاكستري، جندد بيدد اسدتر، ناليده و مشد ؛       1901  11  11

ذرايح؛ زهره، حتي خش  كرده؛ نده و ساير مدواد  

داراي منشأ حيواني كده بدراي سداخت محصدولات     

زده  رود، تازه، سرد كرده، يد   ميداروسازي به كار 

 يا به نحو موقت دي ري محفوظ شده باشد.

4 9 Kg  

 

Ambergris, castoreum, civet and 

musk; cantharides; bile, whether or 

not dried; glands and other animal 

products used in the preparation of 

pharmaceutical products, fresh, 

chilled, frozen or otherwise 

provisionally preserved. 

0510  00  00 

محصولات حيواني كه در جاي دي ري گفته نشدده   19   00

يا مشمول شماره دي ر تعرفه نشده باشدد؛حيوانات  

نيرقابل مصدر  بدراي    ،3يا  1مرده مشمول فصل 

 خوراك انسان.

    

 

Animal products not elsewhere 

specified or included; dead animals of 

Chapter 1 or 3, unfit for human 

consumption. 

05  11 

   kg  4 ـ اسپرم نگو 1900  01  11
- Bovine semen 0511  10  00 

      ـ سگير: 
- Other:  

يگ از قشردارادر ادتداراد يـگ   هگ ـ ـ محصهلات از مگه   1900  50  11

 3 تقرات؛ ، ها گت مرده تصلآب يگد تگقد ستهد  سگير
20 9 Kg  

 

-- Products of fish or crustaceans, 

molluscs or other aquatic invertebrates; 

dead animals of Chapter 3 

0511  91  00 

      ـ ـ سگير: 1900  55
-- Other: 0511  99 

   Kg 9 4 ـ ـ ـ  نفا ز ده 1900  55  01
--- Live semen 0511  99  10 

   Kg 9 4 ـ ـ ـ قرم  دا ا 1900  55  01
--- Cochineal 0511  99  20 

   Kg  4 اسپرمـ ـ ـ  1900  55  01
--- Semen 0511  99  40 

   Kg  40 ـ ـ ـ سگير 1900  55  51
--- Other 0511  99  90 

 

                                                                                                                                                                                                                       
 استثسگي پهدر و آيگل  با. *

*. With the exception of Powder and waste 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


